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CF Joint HQ exercises with DFAIT, CIDA
By Maj Bernard Dionne

They can be on their way to any country in as little time
as 12 hours. In fact, they can be there the next day when
they receive the “GO” for which they are always ready.
They are the military personnel of the CF Joint HQ

(CFJHQ), based at CFB Kingston.Among other tasks, the
team forms the HQ of Canada’s Disaster Assistance
Response Team (DART).
A nine-person reconnaissance (Recce) team, and

representatives from Department of Foreign Affairs and
International Trade (DFAIT), and Canadian International
Development Agency (CIDA), deployed May 24 to
June 2 to Halifax on Exercise RECCE GRIFFON 09.
The exercise scenario involved a 7.2 earthquake that left

74 000 “Novans” in great need of humanitarian assistance.
RECCE GRIFFON 09, designed by CFJHQ’s training

section, exercised the deployment of the interdepart-
mental strategic support team (ISST) and the DART
recce team.The four-member ISST is led by DFAIT and
includes two members of DFAIT, a CIDA representative
and the JHQ CO.
“[The exercise] was primarily to have us make all the

necessary preparations to prepare for the deployment of
the 210-strong DART,” said CFJHQ commanding officer
Lieutenant-Colonel Bruce Ewing.
CFJHQ also maintains the capability to deploy a joint

task force HQ responsible for the command and control
of non-combatant evacuation operations to remove
Canadian entitled personnel from affected nations at the

Le QG interarmées des FC s’exerce avec le MAECI et l’ACDI
Par le Maj Bernard Dionne

Ils peuvent être appelés à se rendre dans un autre pays en
moins de douze heures. D’ailleurs, lorsqu’ils reçoivent
l’ordre de s’y rendre, ordre qu’ils sont d’ailleurs toujours
prêts à exécuter, ils peuvent se retrouver à l’étranger dès
le lendemain.
Il s’agit des membres du personnel du QG interarmées

des FC (QGIFC), basés à la BFC Kingston. Leurs tâches,
entre autres, consistent à former l’Équipe d’intervention
en cas de catastrophe (EICC).
Une équipe de reconnaissance et de représentants

du ministère des Affaires étrangères et du Commerce
international (MAECI) et de l’Agence canadienne de
développement international (ACDI) a été déployée, du
24 mai au 2 juin, à Halifax, dans le cadre de l’exercice
RECCE GRIFFON 09. Le scénario de l’exercice était axé
sur un tremblement de terre d’une intensité de 7,2 qui a

laissé 74 000 « Novans » dans un grand besoin d’aide
humanitaire.
RECCE GRIFFON 09, conçu par la section de

l’instruction du QG interarmées des FC, a mis à l’épreuve
la capacité de déploiement de l’Équipe interministérielle
de soutien stratégique (EISS) et de l’équipe de reconnais-
sance de l’EICC. Le MAECI dirige l’EISS, qui comprend
deux employés du MAECI, un représentant de l’ACDI et
le commandant du QG interarmées.
« L’exercice visait surtout à nous amener à faire tous

les préparatifs nécessaires au déploiement de l’EICC,
qui compte 210 personnes », explique le Lieutenant-
colonel Bruce Ewing, commandant du QG interarmées
des FC.
Le QGIFC peut également déployer un QG de force

opérationnelle interarmées chargé du commandement
et du contrôle des opérations d’évacuation de non-
combattants, afin d’évacuer des membres du personnel

Valcartier soldiers killed in Panjwayi District
Two Canadian soldiers lost their lives in Afghanistan during the second week of June.

Private Alexandre Péloquin, from 3 Battalion, Royal 22e Régiment, based at CFB Valcartier, was
killed June 8 in the Panjwayi District of Kandahar Province. Pte Péloquin, serving with 2 Battalion,
R22eR Battle Group, died about 9:20 a.m. Kandahar time while on a foot patrol.

Corporal Martin Dubé, from 5e Régiment de genie de combat, based at CFB Valcartier, was killed
June 14 in the Panjwayi District as a result of an IED explosion. Cpl Dubé, a combat engineer serving
with Joint Task Force HQ, was responding to a call to neutralize two IEDs about 12:30 p.m., Kandahar
time, when one of them exploded.

Des soldats de Valcartier tués
dans le district de Panjwayi

request of, and in support to, DFAIT.
The reconnaissance elements, like the DART Recce

Team, are on 12-hour notice to move, and form the
nucleus of the forward control element and the forward
mounting base. They provide the necessary command-
and-control resources to successfully accomplish safe
evacuation operations.
The same personnel are also responsible to deploy

and activate new missions anywhere on 48-hour notice-
to-move, leading to the handover of a functioning
advanced HQ and initial standard camp.
The Theatre Activation Team also deploys for fewer

than 60 days to prepare for the arrival of a Joint Task
Force, to reconstitute upon their return to Canada and
for other operations on short notice.

canadien de pays touchés par un conflit, à la demande et
à l’appui du MAECI.
Les éléments de reconnaissance, comme l’équipe de

reconnaissance de l’EICC, ont la capacité d’intervenir à
douze heures d’avis. Ils forment le noyau de l’élément
de contrôle avancé et de la base de préparatifs avancée.
Ils fournissent les ressources de commandement et de
contrôle nécessaires pour accomplir les opérations
d’évacuation en toute sécurité.
Les mêmes militaires ont aussi la tâche de mettre sur

pied et d’amorcer, n’importe où, des missions qui visent
à établir un QG avancé opérationnel et un camp initial
normal, et ce, à un préavis de 48 heures.
On peut également déployer l’équipe d’activation dans

le théâtre pendant au plus 60 jours en vue de préparer
l’arrivée d’une force opérationnelle interarmées, puis de
se regrouper à son retour au Canada afin d’être prête à
participer à une autre opération à court préavis.

Pte/Sdt Alexandre PéloquinCpl Martin Dubé

Deux soldats canadiens ont perdu la vie en Afghanistan
au cours de la deuxième semaine de juin.

Le Soldat Alexandre Péloquin, du 3e Bataillon, Royal
22e Régiment, de la BFC Valcartier, a perdu la vie le 8 juin
dans le district de Panjwayi de la province de Kandahar.

Le Sdt Péloquin, qui faisait partie du 2e Bataillon du
groupement tactique du R22eR, a trouvé la mort à environ
9 h 20, heure de Kandahar, au cours d’une patrouille à pied.

Le Caporal Martin Dubé, du 5e Régiment de génie de
combat, basé à la BFC Valcartier, a perdu la vie le 14 juin

dans le district de Panjwayi lorsqu’un EEI a explosé.
Le Cpl Dubé, sapeur affecté au QG de la Force opéra-
tionnelle interarmées, tentait de désamorcer deux EEI à
environ 12 h 30, heure de Kandahar, lorsqu’un un des
engins a explosé.



An aerial view of Helmand Province, near Kajaki Dam.

Une vue aérienne de la province d’Helmand,
près du barrage Kajaki.
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Major Tim Cooper at Kandahar Airfield in October 2008.

Le Maj Tim Cooper à l’aérodrome de Kandahar en
octobre 2008.
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The day the poppies bloomed
By Lesley Craig

Over the past five years, he’s served four
tours in Afghanistan, first as a pilot and
then as an intelligence officer. In all those
years, he says, the most amazing thing
he saw was that first day the poppies
bloomed.
“You see this desolate, horrible,

miserable country and you think, ‘What
can live here?’” Major Tim Cooper says.
“Then, all of a sudden, the rains come and
for miles you have this beautiful living
sea of colour, and it’s just so incredible.”
Despite their beauty, he acknowledges
the darker side as he points out that the
poppies are not grown to be pretty but
to produce opium. “You sort of get it at
that point,” he says.
Flying with the CC-130 Hercules

detachment on his first mission in 2002
gave Maj Cooper a good overview of the
country. It was also good preparation for
his second tour, working in the All Source
Intelligence Centre in Kabul. Having that
bird’s eye view firmly in mind helped
him understand the spread of people
across the country as well as Afghanistan’s
importance in the larger area.
“When you fly in there, you realize why

Afghanistan has always had a pivotal role

in that part of the world,” he says.
“Everything comes through that country
because there is no other way. You look
up into the mountains of Kabul and
there’s that one little pass going up and
you know that for 4 000 years, that’s
been the main trade route, and it still is
today.”
His third tour, in 2006, provided yet

another new experience as he helped
smooth over the transition when the
Netherlands took command of Regional
Command (South). Because the Dutch
commander did not have access to the
same intelligence as his predecessor,
Maj Cooper and a few other intelligence
officers settled in to stand up the
Kandahar Intelligence Fusion Centre.
“It was a very, very small office with

feeds for all the nations, and we would
write to release,” he says. “So, when I
briefed the general, it was all products
that Canada had produced in Kandahar –
but written down to a level so that, even
with the security classifications, he could
actually use them.”
Because of his experience in setting up

the Kandahar Intelligence Fusion Centre,
Maj Cooper was asked to return to
Afghanistan last year to help stand up the
AirWing.“The biggest thing, when people

roll out new aircraft and new capabilities
and new people, is that they really have to
have a good understanding of what the
threat is to those aircraft and people,”
he says. “It was my responsibility to make
sure that the crews knew when and
where they were not safe, where they
could fly and the danger on the ground,
and also to brief the commander in his
decision-making process.”
Over the course of his various tours,

Maj Cooper has seen a number of changes
in Afghanistan. The greatest, he says,
involves the people on the street. “When
we were first there, there were very
few people on the street, and hardly any
activity,” he says. “When you go down to
the areas now, there’s life, there’s activity,
there’s markets and traffic – an immense
increase in the amount of traffic!”
Afghanistan, however, is not the only

place Maj Cooper has noticed a change.
Throughout recent years, he’s noticed
an incredible increase in support from
Canadians for the CF. “It’s just incredible,
the number of people who show up at
3:00 in the morning when our planes
land after a tour,” he says. “They’re not
family and friends; they’re just people who
live around the airport and know we’re
coming home.”

La floraison des pavots
Par Lesley Craig

Au cours des cinq dernières années, il a
été déployé en Afghanistan quatre fois,
au début en tant que pilote et ensuite en
tant qu’agent du renseignement. Pendant
toutes ces années, la chose la plus remar-
quable qu’il ait vue, c’est la première
journée où les pavots ont fleuri.
« On voit ce pays désert, horrible,

misérable et on se demande qui pourrait
y vivre, dit le Major Tim Cooper. Tout à
coup, il commence à pleuvoir, puis, sur
des kilomètres de distance, on peut voir
un océan de couleur. C’est tellement
incroyable. »
Malgré la beauté des fleurs, le Maj

Cooper reconnaît leur aspect plus sombre :
les pavots ne sont pas cultivés pour leur
attrait,mais pour produire de l’opium. « La
réalité prend le dessus à ce moment-là »,
ajoute le militaire.
Le Maj Cooper a voyagé à bord d’un

CC-130 Hercules pendant sa première

mission en 2002, ce qui lui a donné une
bonne vue d’ensemble du pays. Cette
expérience l’a aussi bien préparé à sa
deuxième période de service, quand il
travaillait au centre du renseignement de
toutes sources à Kaboul. Le fait d’avoir
cette vue d’ensemble clairement en tête
lui a permis de comprendre la répartition
des gens partout dans le pays, ainsi que
l’importance de l’Afghanistan dans cette
région du monde.
« Lorsqu’on arrive dans le pays par

avion, on comprend pourquoi l’Afghanistan
a toujours joué un rôle essentiel dans
cette partie du monde, mentionne-t-il.
Tout passe par ce pays, parce qu’il n’y
a pas d’autre chemin. En regardant les
montagnes de Kaboul, on remarque qu’un
unique col les franchit, soit la principale
route de commerce depuis 4 000 ans. »
La troisième période de service du Maj

Cooper, en 2006, s’est révélée une autre
nouvelle expérience, puisque le militaire
a participé aux travaux permettant

aux Pays-Bas de prendre la barre du
Commandement régional Sud. Puisque
le commandant néerlandais n’avait pas
accès aux mêmes renseignements que
son prédécesseur, le Maj Cooper et
quelques autres agents du renseignement
ont établi le Centre de fusionnement du
renseignement de Kandahar.
« Le bureau était très, très petit et

muni de sources pour tous les pays,
explique le Maj Cooper. Nous rédigions
des produits du renseignement et, lorsque
je présentais l’information au général,
j’utilisais tous les produits que le Canada
avait réalisés à Kandahar, mais de sorte
que le général puisse s’en servir malgré
les classifications de sécurité. »
En raison de l’expérience que le Maj

Cooper a acquise en établissant le Centre
de fusionnement du renseignement de
Kandahar, on lui a demandé de retourner
en Afghanistan l’année dernière afin de
participer à l’établissement de l’Escadre
aérienne. « Lorsque les gens déploient de

nouveaux aéronefs, de nouvelles capacités
et de nouveaux équipages, il est très
important de bien comprendre les
dangers qui guettent ces aéronefs et ces
personnes, affirme-t-il. Je devais voir à ce
que les équipages sachent à quel temps
et à quels endroits ils étaient en danger,
dans quelles zones ils pouvaient voler
et les dangers qu’il y aurait au sol, ainsi
qu’informer le commandant dans le cadre
de son processus de prise de décisions. »
Durant ses périodes de service, le Maj

Cooper a vu de nombreux changements
en Afghanistan. Selon lui, le plus grand
concerne les gens dans la rue. « Lorsque
nous sommes arrivés la première fois, il y
avait peu de gens dans la rue et presque
aucune activité, dit le militaire. Maintenant,
les villages sont animés. Il y a de l’activité,
des marchés et de la circulation. Que la
circulation a augmenté! »
Toutefois, l’Afghanistan n’est pas le

seul pays où le Maj Cooper ait remarqué
des changements.Au cours des dernières
années, il a constaté une augmentation
spectaculaire de l’appui des Canadiens
aux FC. « C’est incroyable le nombre
de personnes qui nous attendent à trois
heures du matin lorsque nos avions
atterrissent après une période de service,
déclare-t-il. Ce ne sont pas nos familles
ni nos amis, mais des personnes qui vivent
près des aéroports et qui savent que
nous arrivons. »
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Un participant à l’ex SERPENT ÉCLAIR donne les premiers soins à un blessé.

An Ex SERPENT ÉCLAIR partcipant provides first aid to an injured soldier.
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Prêts à toute éventualité
Par Steve Fortin

En ce début du mois de juin, le mont
Castor, non loin de la garnison Valcartier,
est le théâtre d’un exercice pas comme
les autres. La 5e Ambulance de campagne
(5Amb C) s’y est rendue afin de s’exercer
en vue de situations auxquelles cette
unité pourrait faire face tant au pays qu’à
l’étranger. L’exercice SERPENT ÉCLAIR
est important, parce qu’il permet la mise
en scène de scénarios qui, dans la réalité,
se traduisent le plus souvent par des
blessures de diverses gravités, quand ce

n’est la mort.
Le Sergent Yan St-Pierre, responsable

de la cellule des soins tactiques de la
5 Amb C, insiste sur la valeur et l’impor-
tance de tenir de tels exercices : « Ces
scénarios et les mises en situation que
nous préparons sont ce qui rapproche le
plus les techniciens médicaux de la réalité
opérationnelle. Les événements se succè-
dent en peu de temps et les conditions de
travail sont stressantes et difficiles,
comme dans un théâtre d’opérations. »
Ce vétéran des déploiements qui

est allé en Bosnie en 1995 et qui a fait

partie de la roto 4 en Afghanistan, dont il
est revenu en mars 2008, mentionne
également qu’un des buts de l’exercice
est de créer un esprit de corps entre les
participants. Comme l’unité avait été
séparée en deux groupes distincts, il était
impératif que ceux-ci collaborent et
parfois sachent se relever quand l’une des
deux équipes était à court de ressources.
L’exercice SERPENT ÉCLAIR compre-

nait deux volets. D’abord, les participants
devaient surmonter des épreuves de
conditionnement physique combinées à
des opérations médicales. En tout, ce sont
cinq différentes épreuves physiques qu’ont
dû réussir les techniciens médicaux de la
5 Amb C, à savoir un cinq kilomètres de
marche avec leur équipement, l’ascension
du mont Castor en deux étapes, la
descente du mont en un coup et une
épreuve de transport et d’évacuation de
blessés en tire civière. « Il n’est pas rare
qu’un technicien médical doive effectuer
ses tâches lorsqu’il est à bout de souffle
ou qu’il est soumis à un stress physique
considérable. Une façon de recréer ces
conditions de travail est d’exiger que le
technicien remplisse une tâche de nature
médicale après avoir déployé un effort
physique soutenu. Pendant la deuxième
partie de l’ascension du mont Castor,
exemple, une fois rendu en haut, le
technicien médical devait procéder à une
intraveineuse », ajoute le Sgt St-Pierre,
instructeur au cours de l’exercice.
Le second volet, lui, est axé sur les

scénarios et les mises en situation, ainsi
que sur le déploiement du camp de base
et du poste sanitaire d’unité. On a donc

séparé la soixantaine de militaires et
les quatre ambulanciers paramédicaux
civils du Groupe d’intervention médicale
tactique de la ville de Montréal en deux
sections, chacune composée de réguliers
et de réservistes, mais également de
techniciens médicaux de divers niveaux,
certains capables d’effectuer des inter-
ventions plus poussées que d’autres.
Dans le cadre d’un scénario comme

celui d’un écrasement d’hélicoptère qui
a été abattu par une force ennemie, il
est important que chaque section sache
s’organiser pour éliminer l’ennemi, s’il
y a lieu, et évacuer le plus rapidement
possible les blessés selon les procédures
établies.
On planifie ce type d’exercice pour

se préparer à toute éventualité. Dans le
cadre d’un exercice futur, toujours en
fonction de scénarios bien définis, c’est
l’ensemble des mesures conçues pour
contrer ou réduire les effets d’une
attaque nucléaire, biologique ou chimique
qu’on éprouvera lors d’un entraînement
rigoureux. Réagir à ce type d’attaque est
un autre mandat possible de la 5 Amb C
qui pourrait exiger de celle-ci qu’elle se
joigne à la Force nationale, par exemple.
Historiquement, le travail des techni-

ciens médicaux militaires, dont ceux de
la 5 Amb C, s’est révélé très utile lors
de catastrophes naturelles comme la crise
du verglas de janvier 1998. Ces militaires
font aussi partie des contingents qui
prendront part à des événements interna-
tionaux qui se dérouleront au Canada,
dont les Jeux olympiques de Vancouver,
en 2010.

Ready for anything
By Steve Fortin

In early June, Mont Castor, not far from
theValcartier garrison, was the theatre of
an unusual exercise. 5 Field Ambulance
(5 Fd Amb) went there to prepare for
situations that the unit might need to deal
with, both at home and abroad. Exercise
SERPENT ÉCLAIR was important because
it enabled scenarios to be staged that in
real life usually lead to varying degrees of
serious injury and death.
“These scenarios, and the simulation

exercises we are preparing, bring
the medical technicians as close as we
can get to operational reality,” said
5 Fd Amb tactical care cell head Sergeant
Yan St-Pierre, emphasizing the value and
importance of conducting these types of
exercises. “The events just keep coming,
one after the other, and working condi-
tions are stressful and difficult, just like
in the theatre of operations.”
This veteran of deployments, including

Bosnia in 1995 and Roto 4 in Afghanistan,
until his return in March 2008, goes on to
say that one of the goals of the exercise
was to establish an esprit de corps among
participants. Since members of the unit
had been separated into two distinct
groups, it was imperative that they work
together and be able to help each other
sometimes when one of the two teams

was short of resources.
Ex SERPENT ÉCLAIR comprised two

components. For starters, the participants
were required to pass physical fitness
tests combined with medical operations.
In all, the 5 Fd Amb medical technicians
had to pass five physical tests – walk five
kilometres with their equipment, ascend
Mont Castor in two stages, descend
from the mountain without stopping,
and transport and evacuate casualties
on drag stretchers. “It’s not unusual that
medical technicians to have to perform
their duties when out of breath or
under considerable physical stress,” said
Sgt St-Pierre, the instructor during
the exercise. “One way of re-creating
these working conditions is by making
technicians perform medical-type duties
right after they have undergone sustained
physical effort. For example, during the
second leg of the Mont Castor ascent,
a medical technician needed to perform
an IV right after he reached the top.”
The second component comprised

scenarios, simulation exercises and the
deployment of the base camp and unit
medical station.The 60 or so participating
CF personnel, and four civilian paramedics
from the Tactical Medical Intervention
Group in Montréal, were divided into
two sections, each with both Regular and
Reserve Force personnel, and medical

technicians with varying degrees of
response capability.
In a scenario such as the crash of a

helicopter shot down by an enemy force,
it’s important that each section, following
established procedures, be able to organize
to eliminate the enemy if necessary
and evacuate the casualties as quickly as
possible.
This type of exercise is aimed at

preparing for every possible eventuality.
A future exercise will rigorously train
participants—again, in well-defined
scenarios—in all the measures to counter

or mitigate the effects of a nuclear,
biological or chemical attack. This is
another of 5 Fd Amb’s possible mandates,
requiring, for example, that the unit jointly
deploy in Canada with the CF.
Historically, the work of military

medical technicians, including those of
5 Fd Amb, has proven to be very useful
during natural disasters such as the ice
storm of January 1998. These personnel
are also part of contingents that will
participate in international events to
be held in Canada, including the 2010
Vancouver Olympic Games.

Une équipe de militaires et de civils procède à l’évacuation d’un blessé pendant l’ex SERPENT ÉCLAIR.

A military-civilian team evacuates one of the injured during Ex SERPENT ÉCLAIR.



Adrienne Clarkson, Colonel-in-Chief of the PPCLI, addresses the troops of Delta Company during her recent visit to training sites in
Medicine Hat and CFB Suffield.

Pendant une visite récente de secteurs d'entraînement à Medicine Hat et de la BFC Suffield, Adrienne Clarkson, colonel en chef du
PPCLI, s'adresse aux soldats de la compagnie Delta.
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PPCLI colonel-in-chief visits CFB Suffield
By Jennifer Taylor

Princess Patricia’s Canadian Light Infantry (PPCLI)
Colonel-in-Chief Adrienne Clarkson, former Governor
General and Commander-in-Chief of Canada, paid an
historic visit to CFB Suffield from May 6 to 8.
As the first Canadian colonel-in-chief, Mme Clarkson

has been active in the regiment’s activities and has made
it her mandate to visit the troops as often as possible,
both in Canada and overseas.
“I have previously visited Southern Alberta,” she said.

“But this is the first time I have been to Suffield. It’s an
amazing place.”
The visit began with an evening in the Warrant

Officers’ and Sergeants’ Mess, where Base Commander
Lieutenant-Colonel Malcolm Bruce hosted Mme Clarkson,
his fellow Patricia’s and their families for dinner and an
evening of conversation.
As well, the Cypress Hills Branch of the PPCLI

Association presented its charter, making it the 14th
chapter to be established, and the first new association,
in more than 10 years.
The following morning, Mme Clarkson boarded

a CH-146 Griffon for a flight to Suffield’s 2690-km2 range
and training area to speak with members of 1st and
2nd Battalions, PPCLI, participating in Exercise DESERT/
TOTAL RAM as part of their pre-deployment training
for Afghanistan.
“I am looking forward,” she said, “to an extraordinary

day of chatting with the soldiers and watching their
training activities.”
At Battle Group HQ, 1 PPCLI Adjutant Captain James

L’Heureux briefed Mme Clarkson, Brigadier-General
Larry Gollner and Land Force Western Area Chief of
Staff Colonel James Hammond on the day’s activities
before their convoy departed.
Some 20 minutes into the trip, the convoy encountered

a military road block. Some of its personnel became part
of the convoy’s close protection escort, ensuring that
the visiting dignitary arrived at her final destination
without harm.
The convoy arrived to find about 500 soldiers and

their armoured vehicles awaiting the colonel-in-chief.

Mme Clarkson talked to the entire company about
Afghanistan, and the sacrifices they and the regiment have
made while striving to instill peace in that war-torn country.
The soldiers broke off into their respective sections,

and Mme Clarkson walked among the groups, having
conversations about subjects ranging from past and
future deployments to the NHL play-offs. The smiles on
the soldier’s faces clearly showed that, for some, it was
like seeing an old family friend again.
Then, it was time to mount up and head to the

2 PPCLI bivouac, serving as the live-fire exercise opera-
tions centre.The camp was a mere shell, though, because
the soldiers were already packing up to return to CFB

Shilo. Mme Clarkson received a briefing on the overall
exercise and lunched with 2 PPCLI personnel.
In the afternoon, the party flew to Medicine Hat,

where members of the Provincial Reconstruction
Team showed off their camp and dined with their
colonel-in-chief.
On the morning of May 8, before her departure, Mme

Clarkson carried out her final official duty of the visit
when she inspected the CFB Suffield honour guard.
“She is a tremendous person, and a great Canadian,”

LCol Bruce said. “And for us Patricia’s to have her as
our colonel-in-chief – she just adds that extra special
dimension to it.”

La colonel en chef du PPCLI visite
la BFC Suffield

Par Jennifer Taylor

Adrienne Clarkson, colonel en chef du Princess Patricia’s
Canadian Light Infantry (PPCLI), ancienne gouverneure
générale et commandante en chef du Canada, a effectué
une visite historique à la BFC Suffield, du 6 au 8 mai.
En tant que première colonel en chef au Canada,

Mme Clarkson a participé aux activités du régiment et
s’est donné le mandat de rendre visite aux soldats le
plus souvent possible, ici comme à l’étranger.
« J’ai déjà visité le sud de l’Alberta », a-t-elle dit. « Mais

c’est la première fois que je viens à Suffield. C’est un
endroit incroyable. »
La visite a commencé par une soirée au mess

des adjudants et des sergents au cours de laquelle
le Lieutenant-colonel Malcolm Bruce, commandant de
la base, a accueilli Mme Clarkson, ses collègues du
PPCLI et leur famille à l’occasion d’un souper et d’une
causerie.
De plus, la section Cypress Hill de l’association du

PPCLI a présenté sa charte, devenant ainsi la quatorzième
section régionale à voir le jour et la première association
nouvelle en plus de dix ans.
Le matin suivant, Mme Clarkson est montée à bord

d’un hélicoptère CH-146 Griffon afin de se rendre à la
zone des champs de tir et au secteur d’entraînement de

Suffield, d’une superficie de 2 690 km2, pour s’entretenir
avec les membres des 1er et 2e Bataillons du PPCLI.
Ceux-ci participent aux exercices DESERT RAM et
TOTAL RAM dans le cadre de l’instruction qu’ils
reçoivent en vue de leur déploiement en Afghanistan.
« J’ai bien hâte, a-t-elle dit, de passer une journée

extraordinaire à parler avec les soldats et à les observer
effectuer leurs activités d’instruction. »
Au QG du groupement tactique, James L’Heureux,

capitaine-adjudant du 1 PPCLI, a informé Mme Clarkson,
le Brigadier-général Larry Gollner et le Colonel James
Hammond, chef d’état-major du Secteur de l’Ouest de
la Force terrestre, sur les activités de la journée, avant le
départ de leur convoi.
Quelque 20 minutes après avoir commencé son

voyage, le convoi s’est trouvé devant un barrage routier
militaire. Certains membres du personnel du convoi sont
sortis pour protéger la dignitaire en visite et veiller à ce
qu’elle arrive à destination sans heurts.
Une fois rendu à destination, le convoi s’est retrouvé

devant 500 soldats et leurs véhicules blindés, prêts à
accueillir la colonel en chef. Mme Clarkson s’est adressée
à tous les soldats de la compagnie au sujet de
l’Afghanistan et des sacrifices que le régiment et eux ont
faits pour tenter d’établir la paix dans ce pays déchiré
par la guerre.

Les soldats ont ensuite rejoint leur section respective et
Mme Clarkson a déambulé parmi les groupes, s’entretenant
avec les militaires de sujets variés allant des déploiements
passés et à venir aux séries éliminatoires de la LNH.
Les sourires des soldats montraient nettement que
certains avaient l’impression de revoir une amie de
longue date.
Il a ensuite fallu se remettre en route pour se rendre

au bivouac du 2 PPCLI, qui sert de centre d’opérations
d’exercice de tir réel. Il ne restait du camp que la
structure, les soldats ayant commencé à plier bagages
pour retourner à la BFC Shilo. Mme Clarkson a assisté
à une séance d’information sur l’exercice global et elle a
dîné en compagnie de deux membres du 2 PPCLI.
Dans l’après-midi, le groupe s’est envolé vers

Medicine Hat, où des membres de l’Équipe provinciale
de reconstruction ont fait faire le tour du camp à la
colonel en chef avant de partager un repas avec elle.
En matinée, le 8 mai, avant son départ, Mme Clarkson

s’est acquittée de sa dernière fonction officielle de visite
en faisant une tournée d’inspection de la garde d’honneur
de la BFC Suffield.
« Elle est vraiment formidable; c’est une Canadienne

remarquable », a dit le Lcol Bruce. « Et nous sommes
heureux qu’elle soit colonel en chef du PPCLI, car elle y
ajoute une dimension toute particulière. »

JENNIFER TAYLOR
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Une opération canado-états-unienne réussie
Par le Lt Gabriel Chassé

Dans le cadre de l’Opération SHIN MENGARAY, l’Équipe
de combat B (Éqp cbt B) a commencé son entrée dans
le territoire des insurgés à l’aube.
L’opération de brigade, qui s’est déroulée du 16 au

18 mai, réunissait l’ensemble du 2e Bataillon du groupement
tactique du Royal 22e Regiment et du US Army battalion
Task Force 2-2 Infantry. Menée en partenariat avec
l’Armée nationale afghane (ANA), l’opération visait à
perturber les activités des insurgés pendant une période
de 72 heures. Or, en raison du terrain, la majeure partie
de l’opération a été menée à pied.
Vers 9 h, le 16 mai, trois pelotons, le poste de

commandement et une compagnie de l’ANA étaient
prêts à commencer à dégager la zone de responsabilité
de l’Éqp cbt B. Au début de son avancée, le peloton
accompagné par le génie de combat a découvert une
cache d’armes tellement grande qu’il a dû mettre
plusieurs heures à s’en occuper. Les deux autres pelotons
ont poursuivi leur avancée en parallèle et ont eux aussi
découvert des caches de munitions et d’explosifs.
Au crépuscule, les trois pelotons se sont réunis à une

base de patrouille, où un hélicoptère a déposé du matériel
nécessaire à la poursuite de l’opération le lendemain. La
chaleur extrême, soit plus de 40 °C, et la grande quantité
d’eau et de matériel que les soldats devaient transporter
ont considérablement ralenti le rythme de l’avancée.
« Les membres de l’Éqp cbt B devaient transporter

des charges de plus de 45 kilogrammes, se déplaçant sur
un terrain extrêmement difficile malgré une température
de plus de 45 degrés », explique le Capitaine Christian
Maranda, chef de peloton. « Cependant, leur désir
de réussir est plus fort que tout. Poussés par celui-ci,
les soldats du peloton accomplissent leurs tâches
admirablement. »
Le 17 mai, l’Éqp cbt B a trouvé d’autres munitions de

divers calibres et du matériel destiné à la fabrication
d’EEI. Ce soir-là, lorsque les soldats de l’Éqp cbt B se sont
regroupés, ils avaient presque terminé le dégagement
de leur zone de responsabilité. Pendant la nuit, on a
réapprovisionné l’équipe.
Deux des pelotons ont terminé le dégagement de leur

zone de responsabilité pendant l’avant-midi du 18 mai
et le troisième peloton n’avait plus que 300 mètres à
parcourir. L’Éqp cbt B devait retourner au point de départ
afin de quitter les lieux à bord deVBL III, mais le peloton
accompagné du génie de combat a découvert une aire
de repos d’insurgés et une autre cache considérable de
matériel destiné à la fabrication d’EEI.
Après plus de 60 heures de travail, l’Éqp cbt B a quitté

les lieux à bord d’hélicoptères Chinook vers 16 h. En route
vers la base d’opérations avancée, les membres de l’Éqp
cbt B avaient le sentiment d’avoir accompli quelque chose
d’important. Fiers de leur travail, ils savaient que l’opération
avait permis de perturber les opérations des insurgés et
de saisir beaucoup d’armes, ainsi qu’une grande quantité
de munitions et de matériel destiné à la fabrication d’EEI.

Joint CF-US op successful
By Lt Gabriel Chassé

Combat Team B (CT B), on Operation SHIN MEN-
GARAY, began its mechanized insertion into insurgent
territory at dawn.
The May 16–18 brigade-level operation involved the

entire 2nd Battalion, Royal 22e Régiment Battle Group,
and US Army battalion Task Force 2-2 Infantry.
Conducted in partnership with theAfghan National Army
(ANA), the operation was designed to disrupt insurgents
for 72 hours. Because of the complexity of the terrain, it
was conducted mostly on foot.
At about 9 a.m. May 16, three platoons, the command

post and an ANA company were in position to begin
clearing CT B’s area of responsibility. As the advance
began, the platoon, accompanied by the combat engineers,
found an arms cache so impressively large that processing
it took several hours. At the same time, the other two

platoons continued their advance and also found caches
of munitions and explosives.
As evening fell, the three platoons were concentrated

in a patrol base where a helicopter dropped supplies so
the combat team could continue its mission the next day.
Temperatures higher than 40°C, and the large amount
of water that had to be transported, imposed serious
constraints on the rhythm of the advance. The heavy
burden each member of the combat team carried
presented a challenge.
“The guys have to carry loads that easily top

100 pounds [45 kilograms], on this extremely complex
terrain and in 45-degree heat,” said platoon leader
Captain Christian Maranda.“But their desire to overcome
takes over the whole team, and everyone turns in an
exceptional performance.”
May 17 also saw the discovery of munitions of many

calibres, and components for IEDs. That evening, CT B

regrouped, with its task of clearing its zone of responsi-
bility almost completed. During the night, more supplies
were dropped.
Two platoons finished clearing their sectors the

morning of May 18, and the third platoon had only
300 metres left to do. CT B was supposed to return to
the start line for extraction by LAV III, but the team’s
withdrawal was delayed when the platoon working with
the engineers discovered an insurgent rest area and
another large cache of IED components.
After more than 60 hours of operations, CT B was

extracted by Chinook helicopter at about 4 p.m. On the
way back to the forward operating base, everyone had
a strong sense of accomplishment. CT B members were
very proud of their work and aware that the operation
resulted in the seizure of many weapons and a large
quantity of munitions and IED components.The operation
hurt the insurgents.

ISAF provides humanitarian aid to flood victims
KABUL, Afghanistan — ISAF troops and helicopters
recently assisted the Government of Afghanistan and
the UN Office for the Coordination of Humanitarian
Affairs (UN-OCHA) in providing humanitarian relief to
the victims of flooding in Faryab Province.
A heavy rainfall May 11 caused many of the rivers in the

province to breach their banks, in one case resulting in
a landslide in the small mountain village of Bataw-e-Bala.
German and Norwegian ISAF commands responded

quickly, providing four helicopters to support the relief
efforts helping the village.
The natural disaster caused extensive damage to the

village but, fortunately, the residents were able to escape
to a nearby plateau. The ISAF helicopters transported
tents, food, blankets and medical aid to the remote
region.
The co-ordination of the relief aid was undertaken by

an adhoc disaster management committee comprising

representatives from the Afghan government, the UN
Assistance Mission in Afghanistan, UN-OCHA and non-
government organizations.
In addition to the ISAF helicopters, Regional

Command North provided 500 wool blankets, more
than 1000 litres of potable water and a large amount of
food. ISAF handed over the valuable supplies to Afghan
National Army personnel who distributed them to the
affected villagers.

La FIAS porte secours à des victimes d’inondation
KABOUL (Afghanistan) — Des soldats et des hélicoptères
de la FIAS ont récemment prêté main-forte au gouverne-
ment de l’Afghanistan et au Bureau de la coordination
des affaires humanitaires des Nations Unies (BCAHNU),
afin de porter secours aux victimes des inondations dans
la province de Faryab.
De fortes pluies le 11 mai ont causé le débordement de

plusieurs rivières de la province. De plus, un glissement
de terrain s’est produit dans le petit village de montagne
de Bataw-e-Bala. Les commandements allemands et

norvégiens de la FIAS ont réagi rapidement, envoyant
quatre hélicoptères pour aider les habitants du village.
La catastrophe naturelle a entraîné des dommages

considérables dans le village. Heureusement, les villageois
ont pu se réfugier sur un plateau tout près. Les
hélicoptères de la FIAS ont transporté des tentes, de la
nourriture, des couvertures et des fournitures médicales
jusque dans la région éloignée.
La coordination de l’aide humanitaire a été menée

par un comité de gestion des désastres composé de

représentants du gouvernement afghan, de la Mission
d’assistance de l’ONU en Afghanistan, du BCAHNU et
d’organismes non gouvernementaux.
En plus d’envoyer les hélicoptères de la FIAS,

le Commandement régional Nord a fourni plus de
500 couvertures de laine, plus de 1 000 litres d’eau
potable, et de grandes quantités de nourriture. La FIAS
a transmis les fournitures précieuses au personnel de
l’Armée nationale afghane, qui les a distribuées aux
villageois touchés par les inondations.

MAJ TONY POULIN

A storage hut in a field of grapes south of the village of Sangaray.

Un abri d’entreposage dans un vignoble au sud du village de Sangaray.



D’un point de vue éthique, que feriez-vous?
Une situation délicate

“Hey Simon, what’s up?” asks Sergeant David Yorke as he sits down for his
regular morning coffee with his friend, Sgt Simon Boudreau.“Why so distracted?
Cheer up, buddy! We’ve only got a few more weeks until we leave KAF and
head home.”

“Well Dave, something’s come up and it’s kind of complicated. The day
before yesterday, I went to work really early to finish up some files. So I sit
down at my work station and I hear two people nearby, kissing, then talking
in whispers. Guess what? It was my supervisor, Captain Sarah Roberts, and
Warrant Officer Richard Laplante, from our hockey team. They obviously
didn’t see or hear me, but I overheard everything they said – and everything
they did, if you know what I mean.”

“Well, what were they saying?” asks Sgt Yorke.
Sgt Boudreau leans toward his friend. “Well, first, Laplante says they should

have waited until they got home in a few weeks before starting anything.
You know, he got his divorce just before starting this tour. Then, the Captain
says her feelings for him are really strong, and things are going to get very
complicated when they get back to Edmonton. I guess she’s married to some
major on base. Then, Laplante says something about being careful to make sure
nobody finds out about the two of them.”

“Yeah, well, I think it’s a little late for that,” says Sgt Yorke. “A few people
have already commented to me about the way those two smile and stare at
each other.”

“You know, it just doesn’t seem fair,” says Sgt Boudreau. “I mean, c’mon,
I know married couples at KAF who can’t be together because the policy says
no. Married couples! Even so, I’m not sure what to do about this one; it’s tricky.”

As an observer adopting a Defence ethics point of view, what are your
thoughts on this situation? How would you proceed if you were Sgt Boudreau?

We welcome your comments at ethics-ethique@forces.gc.ca (please advise
us if you wish to remain anonymous). Reader feedback and a Defence Ethics
Programme commentary on each case are published regularly at our website:
www.ethics.forces.gc.ca.

Ethically, what would you do?
A private affair?
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NATO Secretary General thanks
reservists

By 1Lt Joerg Schnurre

BRUSSELS — In the history of the
Interallied Confederation of Reserve
Officers (CIOR), May 18, 2009, will be
viewed as one of the most important days.
Reservists from CIOR’s member nations
came together to unveil a monument
commemorating the 60th anniversary of
the organization.
The monument comprises a steel

silhouette of a soldier in front of a plate
symbolizing the civil-military nature of
reservists. It is the only monument of its
kind at NATO HQ.
The monument represents a clear

message from NATO that reservists are
needed more than ever to contribute to
the organization and its missions.
“Your dedication and commitment as

reservists make your countries’ armed
forces more effective,” said NATO
Secretary General Jaap de Hoop Scheffer.
“And this, in turn, makes NATO more
successful.”
The commitment of reservists must

be taken seriously by NATO member
ministries of defence.While reservists are
contributing more and more to interna-
tional military operations, they still work
full-time for non-military employers, and
it is vital to make those employers aware
of the military relevance of their reservist
employees. International threats are always

present and the global economic crisis
could increase that threat level in the
future.
“Today, I don’t believe it is in any ally’s

interest, neither militarily nor economically,
to keep armed forces solely for the
territorial defence role,” the Secretary
General said. “So, it will be necessary to
get the right balance between the two
requirements and develop the forces and
capabilities that have the flexibility and
adaptability to operate across the full
spectrum of military operations, from crisis
management and peacekeeping through to
war fighting.”
CIOR president Lieutenant-Colonel

Willem J. M. Verheijen spoke of CIOR as
being an important, relevant platform for
the exchange of ideas and best practices
among member nations, decision makers
and academics.
The upcoming CIOR summer congress,

which takes place concurrently with
meetings of the national Reserve Force
committee and the interallied confedera-
tion of medical reserve officers, in Sofia,
Bulgaria, will focus on the challenges in
recruiting and retention of reservists.
CIOR represents the interests of more

than 1.3 million reservists across 36 partici-
pating nations within and beyond NATO.
For more information, go to

www.cior.net.
1Lt Schnurre serves with CIOR PA.

Le Secrétaire général de l’OTAN
remercie les réservistes

Par le 1Lt Joerg Schnurre

BRUXELLES — Le 18 mai 2009 est une date
qui passera à l’histoire de la Confédération
interalliée des officiers de réserve (CIOR).
Des réservistes des pays membres de la
CIOR se sont réunis pour assister au
dévoilement d’un monument soulignant le
60e anniversaire de l’organisme.
Le monument en acier représente la

silhouette d’un soldat qui se découpe
sur une plaque soulignant la dualité des
réservistes, qui sont à la fois civils et
militaires. Il s’agit du seul monument du
genre au siège de l’OTAN.
Le monument sert également à souligner

le fait que l’OTAN a, aujourd’hui plus
que jamais, besoin des réservistes afin de
contribuer à l’organisation et à la réalisation
de ses missions.
« Le dévouement des réservistes permet

d’accroître l’efficacité des forces armées
des pays membres de l’OTAN », rappelle le
secrétaire général de l’OTAN, Jaap de Hoop
Scheffer. « C’est en partie grâce à eux si
l’OTAN peut mener à bien ses missions. »
Il importe que les ministères de la

Défense des pays membres de l’OTAN
reconnaissent le dévouement des réser-
vistes. En effet, ces personnes participent
de plus en plus aux opérations militaires
internationales tout en continuant de
travailler à plein temps pour des employeurs
civils. Il est donc essentiel de rappeler aux
employeurs l’importance des réservistes au
sein des organisations militaires, d’autant
plus que, dans le contexte actuel, la menace

plane toujours et la crise économique
mondiale risque fort d’envenimer la
situation.
« Aujourd’hui, je ne pense pas qu’il soit

dans l’intérêt, militaire ou économique, de
n’importe quel pays allié de cantonner ses
forces armées dans un rôle de défense
territoriale », déclare le secrétaire général.
« C’est pourquoi il faut atteindre un juste
équilibre entre ces deux impératifs et
mettre sur pied des forces armées qui ont
les capacités et la souplesse nécessaires
pour mener toute la gamme des opérations
militaires, de la gestion de crises au maintien
de la paix, en passant par les opérations de
combat. »
Le Lieutenant-colonel Willem J. M.

Verheijen, président de la CIOR, affirme que
la CIOR est une organisation essentielle
favorisant les échanges d’idées et de pra-
tiques exemplaires entre les pays membres,
les décideurs et les universitaires.
Le Congrès d’été 2009 de la CIOR, qui

se déroulera prochainement à Sofia, en
Bulgarie, parallèlement à des rencontres du
Comité des forces de réserve nationales et
de la Confédération interalliée des officiers
médicaux de réserve, mettra l’accent sur
les difficultés que posent le recrutement et
le maintien en poste des réservistes.
La CIOR représente plus de 1,3 million

de réservistes de 36 pays participants,
membres de l’OTAN et autres.
Pour obtenir plus de renseignements,

rendez-vous au www.cior.net.
Le 1Lt Schnurre fait partie du Comité des

relations publiques de la CIOR.

« Bonjour Simon! Ça va? » demande le Sergent David Yorke en s’asseyant pour
boire avec le Sgt Simon Boudreau, son ami, leur traditionnel café du matin.
« Tu sembles avoir la tête ailleurs? Allez, à la tienne mon vieux! Plus que
quelques semaines, et adieu KAF! On rentre à la maison. »

« Pour tout dire, Dave, il s’est passé quelque chose et c’est pas mal compliqué.
Avant-hier, je suis entré au travail très tôt pour mettre la dernière main à certains
dossiers. Je me suis donc installé à mon poste de travail, et là, j’ai entendu à
quelques pas de moi deux personnes qui s’embrassaient et qui chuchotaient.
Devine quoi? C’était ma superviseure, la Capitaine Sarah Roberts, et l’Adjudant
Richard Laplante, qui fait partie de notre équipe de hockey. Ils ne se sont pas
aperçus de ma présence, mais moi, par contre, j’ai entendu tout ce qu’ils disaient,
et tout ce qu’ils faisaient, si tu vois ce que je veux dire. »

« Et ils disaient quoi? » demande le Sgt Yorke.
Le Sgt Boudreau se penche vers son ami : « Laplante a d’abord dit qu’ils

auraient dû attendre leur retour au pays avant de commencer à se voir. Tu sais,
son divorce a été prononcé juste avant cette mission-ci. Puis la capitaine lui
a répondu qu’elle tenait très fort à lui et que leur situation se compliquerait
lorsqu’ils seraient de retour à Edmonton. Je pense qu’elle est mariée à un major
de la base. Alors Laplante a ajouté qu’ils devraient faire attention afin que leur
aventure ne s’ébruite pas. »

« Je pense que c’est un peu tard pour ça! rétorque le Sgt Yorke. Pas mal de
gens m’ont déjà parlé des regards et des sourires que ces deux-là échangent. »

« Tu sais, tout ça ne semble pas juste! » dit le Sgt Boudreau. « Voyons donc! Je
connais des couples mariés ici, à l’aérodrome, qui ne peuvent pas passer de temps
ensemble parce que le règlement le leur interdit. Des couples mariés! Dans ce
cas-ci, je ne suis pas certain de savoir quoi faire! La situation est plutôt délicate. »

À titre d’observateur adoptant le point de vue de l’éthique de la Défense, que
pensez-vous de cette situation? Que feriez-vous à la place du Sgt Boudreau?

Envoyez-nous vos commentaires à ethics-ethique@forces.gc.ca, en
précisant si vous souhaitez conserver l’anonymat. Visitez le www.ethique.
forces.gc.ca pour connaître les commentaires des lecteurs, ainsi que ceux du
personnel du Programme d’éthique de la Défense.
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The Queen’s Colour – pride, honour and devotion
By Darlene Blakeley

For the fourth time in 70 years, the Navy
will gather to accept a Sovereign’s Colour
(consecrated flag) – a compelling
reminder to all ranks of their loyalty and
duty to Sovereign and country.
A replacement Queen’s Colour will be

consecrated and presented to Maritime
Command in a June 27 ceremony in
Halifax, marking a significant and historic
event for the Navy.
“Colours are traditionally recognized

as a unit’s most prized possession,” says
Lieutenant-Commander Graeme Arbuckle,
the Navy’s heritage officer. “In olden
times, they were a rallying point for a unit
on the battlefield. When a ship of the
line struck her colours in battle, it was
the recognized symbol of defeat. Today,
while no longer carried into action, the
preservation of the Queen’s Colour as
a military icon of significance is a visible
demonstration of pride, honour and
devotion to Sovereign and country.”
All units of the CF are allowed

Colours, says LCdr Arbuckle, and many
Army regiments have their own.The Navy,
however, has only one. “The Queen’s
Colour is highly valued, carefully guarded

and treated with great respect,” he says.
The presentations of the first three

Colours were occasions of great ceremony
for the Navy. When King George VI
presented his Colour to the Royal
Canadian Navy (RCN) inVictoria in 1939,
just before the SecondWorldWar, it was
the first time a sovereign had personally
made such a presentation outside of
Great Britain. In 1959, Queen Elizabeth II
presented her Colour to the RCN in
Halifax. With the adoption of a truly
national Canadian flag and a change from
the RCN to Maritime Command, a
significantly altered Queen’s Colour was
presented by the Queen Mother in
Halifax in 1979, before a crowd of 60 000.
Now, having served for 30 years, the
current Queen’s Colour is ready to
be replaced.
It coincides with an historic time for

the Navy.“In June, we will gather to accept
the Queen’s Colour, just one year before
we celebrate the Navy’s centennial,”
says Captain(N) Craig Walkington,
Maritime Forces Atlantic coordinator of
the Canadian Naval Centennial. “This
will be a once-in-a-career experience.
Her Excellency, the Right Honourable
Michaëlle Jean, Governor General and

Assistant Chief of the Maritime Staff.“It is
the perfect way to acknowledge, formally,
the past, while looking ahead to the
future,” he says.“It allows us to pay homage
to the hundreds of thousands of men and
women who have served Canada aboard
Her Majesty’s ships, in maritime aircraft
and ashore. It also sends a strong signal of
pride in service, esprit de corps and unity
of purpose to our sailors serving overseas
in Afghanistan, off Somalia and in many
other missions.”
For all Canadians and, more poignantly,

for those in the Navy, RAdm Greenwood
says, it is a strong reminder of the great
personal sacrifices made by sailors who
rose to confront significant challenges
through the 70 years since the first
Sovereign’s Colour was presented. “It
really is an enduring symbol in an ever-
changing world,” he says.

Commander-in-Chief of Canada, will
preside over the ceremony. Four hundred
sailors representing Maritime Forces
Pacific, Maritime Forces Atlantic and the
Naval Reserve will parade in a display of
military discipline, pomp and ceremony.
One hundred musicians of a massed band
formed from the Navy’s Naden, Stadacona
and Naval Reserve bands will provide
the musical backdrop, while a 21-gun vice-
regal salute, a feu de joie [a spectacular
display of timing and sequenced rifle and
artillery fire] and flypast of maritime
aircraft will enhance the spectacle for the
viewing public expected to gather in the
Garrison Grounds at the foot of historic
Citadel Hill.”
The consecration and presentation of

the Queen’s Colour is a significant event
in the continuing story of Canada’s Navy,
says Rear-Admiral Nigel Greenwood,

King George VI presents his Col
our to the Navy in 1939.

Le roi George VI présente son d
rapeau à la Marine, en 1939.

Queen Elizabeth II presents her first Colour to the Royal Ca
nadian Navy in Halifax in 1959.

La reine Elizabeth II présente son premier drapeau à la Ma
rine royale canadienne, à Halifax, en 1959.

Queen Elizabeth II is escorted by naval officers during the presentation of her Colour in 1959.

La reine Elizabeth II, escortée par des officiers de la Marine, lors de la présentation de son drapeau, en 1959.
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Le drapeau de la reine : fierté, honneur 
et dévouement

Par Darlene Blakeley

Pour la quatrième fois en 70 ans, la Marine se réunira pour
accepter le drapeau consacré du souverain, événement
qui rappelle aux militaires de tous grades leur loyauté et
leur devoir envers leur souverain et leur pays.
On consacrera et remettra un nouveau drapeau au

Commandement maritime au cours d’une cérémonie qui
se tiendra le 27 juin, à Halifax. Il s’agira d’un événement
historique d’importance pour la Marine.
« Les drapeaux sont traditionnellement considérés

comme l’une des possessions les plus chères d’une 
unité », affirme le Capitaine de corvette Graeme
Arbuckle, officier du patrimoine de la Marine. « Dans le
passé, ils servaient à rallier les soldats d’une unité sur le
champ de bataille. Lorsqu’un navire abaissait son pavillon
dans une bataille, c’était un symbole de défaite.
Aujourd’hui, toutefois, on n’apporte
plus le drapeau de la reine au 
combat, mais sa conservation, à titre
de symbole militaire important, est
une preuve évidente de fierté,
d’honneur et de dévouement au
souverain et au pays. » 
Toute unité des FC peut 

posséder un drapeau, selon le 
Capc Arbuckle, et de nombreux
régiments de la Force terrestre ont
le leur. La Marine, par contre, n’en 
a qu’un. « Le drapeau de la reine 
est tenu en haute estime, gardé 
avec soin et traité avec le plus grand
respect », explique-t-il. 
Les présentations des trois 

premiers drapeaux se sont révélées
de grandes occasions de célébrer
pour la Marine. Lorsque le roi
George VI a présenté son drapeau à
la Marine royale canadienne (MRC)
à Victoria, en 1939, avant la Seconde
Guerre mondiale, il s’agissait de la
première fois qu’un souverain faisait
une telle présentation à l’extérieur
de la Grande-Bretagne. En 1959, la reine Elizabeth II a
présenté son drapeau à la MRC à Halifax. Puisque le
Canada possédait déjà son propre drapeau, la reine mère
a remis un drapeau de la reine considérablement modifié
au Commandement maritime à l’occasion de l’intégration 
de la MRC à ce dernier, à Halifax, en 1979, devant une
foule de 60 000 personnes. Le drapeau de la reine ayant
30 ans, on peut désormais le remplacer.
La présentation du nouveau drapeau survient à une

époque historique pour la Marine. « En juin, nous 
nous réunirons pour accepter le drapeau de la reine, 
un an avant le début des célébrations du centenaire 
de la marine », affirme le Capitaine de vaisseau Craig
Walkington, coordonnateur du centenaire de la Marine
des Forces maritimes de l’Atlantique. « C’est une 
occasion qui ne se présente qu’une seule fois dans 
une carrière. Son Excellence, la très honorable Michaëlle 
Jean, gouverneure générale et commandante en chef du
Canada, présidera la cérémonie. Quatre cents marins
représentant les Forces maritimes du Pacifique, les
Forces maritimes de l’Atlantique et la Réserve navale
défileront au cours d’un spectacle de discipline militaire
et de grand apparat. Cent musiciens d’une musique 
constituée de membres de la Musique Naden, de la
Musique Stadacona et de musiques de la Réserve navale
s’exécuteront pendant la salve de 21 coups d’artillerie 

Le roi George VI présente son drapeau à la Marine royale canadienne à Victoria, en 1939, juste avant le début de la Seconde Guerremondiale. Il s’agissait de la première fois qu’un souverain faisait une telle présentation à l’extérieur de la Grande-Bretagne.
King George VI presents his Colour to the Royal Canadian Navy (RCN) in Victoria in 1939, just before the 
Second World War. It marked the first time a sovereign made such a presentation outside Great Britain.

Les marins défilent devant la reine
mère, lors de la cérémonie de remise
du drapeau, en 1979.

The Queen Mother watches as sailors
conduct a march past during the
ceremony in 1979.

Le drapeau de la reine est un pavillon de beaupré
spécial de soie blanche frangée de bleu, au centre
duquel se trouve le chiffre royal or sur fond bleu,
entouré d’une couronne florale. Le chiffre royal est
identique à celui qui figure sur le drapeau canadien
personnel de la reine.

The Queen’s Colour is a special naval jack (flag) of
white silk fringed with blue. In the centre is the
Royal cipher in gold, on a blue disc within a floral
chaplet. The Royal cipher is identical to that used on
the Queen’s personal Canadian flag.

du salut vice-royal et un feu de joie [tirs de fusils et 
d’artillerie parfaitement ordonnés et spectaculaires]. 
Des aéronefs maritimes survoleront également la 
garnison sur la colline de la Citadelle, où la foule
observera le spectacle. »
Selon le Contre-Amiral Nigel Greenwood, chef d’état-

major adjoint de la Force maritime, la consécration et la
présentation du drapeau de la reine sont une étape
importante dans l’histoire de la Marine. « C’est une façon
idéale de souligner officiellement le passé, tout en
songeant à l’avenir, affirme-t-il. Cela nous permet de 
rendre hommage aux centaines de milliers d’hommes et
de femmes qui ont servi le Canada à bord des navires de
Sa Majesté, des aéronefs maritimes, ainsi qu’à terre. 
Cet événement témoigne aussi de la fierté, de l’esprit de
corps et de l’objectif commun des marins qui servent en
Afghanistan, au large de la Somalie et qui participent à
plusieurs autres missions. »
Selon le Cam Greenwood, le nouveau drapeau est,

pour tous les Canadiens, mais encore plus pour les 
militaires de la Marine, un rappel marquant des grands
sacrifices consentis par les marins qui ont surmonté 
des obstacles de taille depuis la première présentation 
du drapeau consacré du souverain, il y a 70 ans.  « C’est 
véritablement un symbole durable, dans un monde en
évolution constante », affirme-t-il.
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Aviation artist wins Centennial of Flight contest
By Mary Lee

Glen Urquhart of Kincardine, Ont., won the Centennial
of Flight Military Aviation Art Contest May 20, claiming 
$3 500 in prize money for his winning artwork titled Solo.
The painting was selected from 18 entries submitted

by artists from across Canada or by members of the
Canadian Aviation Artists Association (CAAA) residing
anywhere in the world. 

Solo is a painting of a Sopwith Camel of the First World
War era, surrounded by ground and aircrew as it is being
prepared for a mission.

“Solo best personifies the human element of aviation 
history in Canada,” said Brigadier-General Gaston Cloutier,
Air Force Centennial of Flight project manager. “This 
painting truly captures the hardship and the passion of 
the people behind the machine, and why aviation was so
powerful and so greatly esteemed in the accomplishment
of many military feats.”
The top three entries will become DND property, and

be the first collection in a series of aviation artwork that
will be displayed by the Chief of the Air Staff at NDHQ. 
“The winning entry represents the first piece in the

new Air Force Aviation Art Program,” said Chief of the

Air Staff Lieutenant-General Angus Watt. “As such, I am
very proud to announce the first winner in a program
which will promote the Air Force, its people and its 
capabilities through art.”
Second place went to Captain Maciej Hatta, a CF pilot

undergoing fighter training at 4 Wing Cold Lake, for
Breaking through the Years. Don Connolly, of Sydenham,
Ont., took third place with Spring Approach.
The Centennial of Flight Military Aviation Art Contest

partnered with CAAA to offer a unique opportunity for
aviation artists to acknowledge 100 years of powered
flight in Canada that is being recognized throughout
2009. 
“The Canadian Aviation Artists Association is proud to

have been able to assist Canada’s Air Force in organizing
its Centennial of Flight Military Aviation Art Contest,”
said CAAA president George Pendlebury. “This collection
of artwork will help to document and communicate the
significant contribution that the Air Force has made to 
our aviation heritage in the first century of flight in our
country, as well as our contribution to developments in
global aviation.” 
The winning entry was chosen for its originality in 

personifying a particular event, aircraft, battle, or significant
milestone in Canadian military aviation history. A judge’s
panel comprising members of the Air Force and a CAAA
representative was chaired by BGen Cloutier.
The prize money was generously donated by the Silver

Dart Centennial Association, a partner with the Air Force
Centennial of Flight Project Office in the pursuit of 
creative interpretations of this nationally historic event
that took place in Baddeck, N.S. 

Peindre l’histoire
Par Mary Lee

Le 20 mai, Glen Urquhart, de Kincardine, en Ontario, a
gagné le concours d’œuvres d’art de l’aviation militaire
célébrant le centenaire de l’aviation. Il a remporté un prix
de 3 500 $ pour son tableau intitulé « Solo ».
On a choisi cette peinture parmi 18 œuvres présentées

par des artistes des quatre coins du Canada et par des
membres de l’Association canadienne des artistes en 
aviation (ACAA) d’un peu partout dans le monde.
La peinture « Solo » montre un Sopwith Camel, de

l’époque de la Première Guerre mondiale, entouré par
l’équipe au sol et l’équipage, pendant sa préparation en
vue d’une mission. 
« L’œuvre illustre admirablement l’aspect humain de

l’histoire de l’aviation au Canada », explique le Brigadier-
général Gaston Cloutier, gestionnaire du projet du 
centenaire de l’aviation mis sur pied par la Force aérienne.
« Cette peinture représente vraiment l’existence difficile
et la passion des gens qui s’occupaient des appareils. Elle
montre pourquoi l’aviation jouissait d’une aussi grande
puissance et pourquoi également elle était saluée pour
ses grands exploits militaires. »
Les trois meilleures œuvres deviendront la propriété

du MDN et constitueront les premiers éléments d’une
série de tableaux sur l’aviation que le chef d’état-major
de la Force aérienne exposera au QGDN. 
« Le tableau gagnant constitue la première œuvre

créée dans le contexte du nouveau Programme d’œuvres
d’art de l’aviation mis sur pied par la Force aérienne », 
a déclaré le Lieutenant-général Angus Watt, chef 
d’état-major de la Force aérienne. « Je suis donc très 
fier d’annoncer le premier gagnant, dans le cadre d’un 
programme qui fera connaître la Force aérienne, ses 
militaires et ses capacités au moyen de l’art. »
Les deuxième et troisième prix ont été accordés

CAPT MACIEJ HATTA

Breaking through the Years took second place in the Centennial 
of Flight art contest.

Le tableau « Breaking through the Years » a remporté la deuxième 
place du concours d’œuvres d’art du centenaire de l’aviation.

DON CONNOLLY 

Spring Approach rounded up the top three winners in the Centennial 
of Flight art contest.

« Spring Approach » a mérité le troisième prix du concours d’œuvres 
d’art du centenaire de l’aviation.

L’œuvre gagnante a été choisie pour la façon originale
dont elle illustre un fait particulier, un aéronef, une
bataille ou une étape importante de l’histoire de l’aviation
militaire au Canada. Le Bgén Cloutier présidait le jury
composé de membres de la Force aérienne et de
représentants de l’ACAA. 
La Silver Dart Centennial Association, partenaire du

bureau du projet du centenaire de l’aviation, a fourni les
prix versés aux auteurs des trois meilleures peintures
visant à souligner le moment historique national qui a eu
lieu à Baddeck, en Nouvelle-Écosse. 

GLEN URQUHART

Solo beat out other artwork in 
the Centennial of Flight art contest
to claim the winning prize.

La peinture « Solo » l’a emporté 
sur toutes les autres œuvres du
concours d’œuvres d’art du 
centenaire de l’aviation.

respectivement au Capt Maciej Hatta, un pilote des FC
qui suit l’instruction de pilote de chasse à la 4e Escadre
Cold Lake, pour son tableau intitulé « Breaking through
the Years » (Franchir le temps) et à Don Connolly, 
de Sydenham, en Ontario, pour « Spring Approach »
(L’approche du printemps).
Les organisateurs du concours d’œuvres d’art du 

centenaire de l’aviation se sont associés à l’ACAA pour
offrir une occasion sans pareille aux artistes de l’aviation
de participer à la célébration du centenaire du premier
vol motorisé au Canada, qu’on soulignera pendant toute
l’année 2009. 
« L’Association canadienne des artistes en aviation est

fière d’avoir pu aider la Force aérienne du Canada à
organiser son concours d’œuvres d’art du centenaire 
de l’aviation », a déclaré George Pendlebury, président 
de l’ACAA. « Cette collection de tableaux permettra 
d’illustrer et de faire connaître la contribution importante
que la Force aérienne a apportée au patrimoine de notre
aviation au cours du premier siècle de l’aviation au
Canada, ainsi que notre contribution aux progrès de 
l’aviation dans le monde. » 



CPL JONATHAN BARRETTE

Sperwer’s time draws to a close. 

Le Sperwer en fin de piste. 

May 21 mai
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Dutch soldiers gain valuable experience.

Des soldats néerlandais vivent une expérience
enrichissante.

June 4 juin

Nos gens au travail
Nom : Caporal Trevor Harding
Groupe professionnel : Policier
militaire
Nombre d’années 
dans les FC : 8
Le Cpl Harding, de l’unité de police 
militaire de la 19e Escadre, participera 
à la campagne de financement Tour de
Rock des « Policiers contre le cancer »
en vue de recueillir de l’argent pour 
la recherche sur le cancer chez les
enfants.

« Mon père était un passionné de 
la motocyclette, j’ai donc passé ma
jeunesse sur deux roues », explique le
Cpl Harding. « Je trouve merveilleux 
de pouvoir faire quelque chose que
j’aime pendant deux semaines tout en
recueillant des fonds pour une cause
aussi noble. »

Le Cpl Harding s’est enrôlé dans les
FC en 2001 comme réserviste dans
l’infanterie, au sein du Lorne Scots
(Peel, Dufferin and Halton Regiment)
d’Oakville, en Ontario. En 2006, il s’est
enrôlé dans la Force régulière comme
policier militaire. Le Cpl Harding s’est
donné comme objectif de recueillir 
5 000 $, mais il a accepté de se raser 
le crâne s’il réussit à amasser la somme
de 10 000 $. 

Bravo, Cpl Harding!

People at Work
Name: Corporal Trevor Harding
Occupation: Military police
Years in the CF: 8
Cpl Harding, of 19 Wing military police,
will participate in this year’s Cops for
Cancer Tour de Rock fundraising event
to help raise money for paediatric 
cancer research.

“I grew up on two wheels because
my dad was an avid motorcyclist,” said
Cpl Harding. “To be able to spend two
weeks doing something that I love while
raising money for such a good cause is
really great.”

Cpl Harding joined the CF in 2001 
as an infantry reservist with The 
Lorne Scots (Peel, Dufferin and Halton
Regiment) in Oakville, Ont., and in 2006
joined the Regular Force as a military
police officer in the Air Force. 

Cpl Harding has set a goal to raise 
$5, 000 but has agreed to shave his head
if he can raise $10 000 in donations. 

Bravo, Cpl Harding!

DND/MDN

RICHARD LAWRENCE

Museum event recognizes friendship between 
Canada and the Netherlands. 

On souligne les liens d’amitié entre le Canada 
et les Pays-Bas au Musée de l’aviation du Canada.

May 27 mai
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New multi-engine utility flight 
at Trenton

Defence Minister Peter MacKay  announced
on June 2 the contracting of Aero
Support Canada Inc. to provide aircraft
and maintenance support at 8 Wing
Trenton. 
The contract, worth up to $11.5 million

over five years, allows the newly-created
multi-engine utility flight (MEUF) to 
provide cost-effective light transport 
capabilities and training opportunities to
help pilots maintain their flight proficiency.
“Today’s announcement demonstrates

this government’s commitment to 
providing Canada’s Air Force with the 
equipment and capabilities it needs,” 
Mr. MacKay said. “The new multi-engine
utility flight will offer the ability to 
undertake light transportation duties in a
cost-effective manner, while helping our
pilots keep their skills sharp.”
Aero Support Canada Inc. headquar-

tered in London, Ont., will provide 
and maintain two 2006 model Hawker
Beechcraft King Air B200s.  The twin-
turboprop aircraft have had the Air Force

Une nouvelle escadrille à Trenton
Peter MacKay, ministre de la Défense
nationale, a annoncé le 2 juin l’attribution
d’un contrat à AERO Support Canada Inc.
afin d’obtenir des services de soutien
aérien et d’entretien à la 8e Escadre
Trenton. 
Le contrat de cinq ans, d’une valeur

atteignant 11,5 millions de dollars, permet-
tra à la nouvelle Escadrille d’aéronefs 
utilitaires multimoteurs (Ele AUM) 
d’effectuer du transport peu coûteux et
de former les pilotes pour les aider à 
conserver leurs compétences en vol.
« L’annonce faite aujourd’hui témoigne

de l’engagement du gouvernement à
fournir à la Force aérienne du Canada
l’équipement et les capacités dont elle 
a besoin », a déclaré le ministre MacKay. 

« La nouvelle Escadrille d’aéronefs 
utilitaires multimoteurs pourra assurer 
un transport léger peu coûteux, en plus
de former les pilotes afin que ceux-ci
demeurent très compétents. »
Aero Support Canada Inc., qui remplira

son mandat à ses bureaux de London, 
en Ontario, fournira deux aéronefs 
biturbopropulseurs Hawker Beechcraft
King Air B200, modèle 2006, dont elle
assurera l’entretien. Les cocardes de la
Force aérienne ont été peintes sur les
aéronefs et d’autres marques y seront
ajoutées prochainement. 
« Ce genre de services est d’une aide

précieuse pour la Force aérienne du
Canada », a affirmé le Lieutenant-général
Angus Watt, chef d’état-major de la 

Force aérienne. « L’Escadrille d’aéronefs 
utilitaires multimoteurs nous permettra
d’effectuer de petites missions de trans-
port, lorsque l’utilisation d’un aéronef se
révélera impossible ou coûteuse. »
Ce sont des militaires des FC qui

piloteront les B200. Cinq pilotes possè-
dent déjà les compétences nécessaires,
grâce aux quelque 80 heures d’instruction
en classe et à l’aide de simulateurs 
donnée par Aero Support Canada Inc. et
Flight Safety International Inc. De plus, ils
ont fait environ 20 heures d’entraînement
au vol dans ce type d’avion.
L’Ele AUM travaillera en Amérique du

Nord seulement et remplira des tâches
comme transporter de petits groupes de
personnes ou du matériel léger.

PTE/SDT ALLYSSA D. CARTER

2006 model Hawker Beechcraft King Air B200

Un Hawker Beechcraft King Air B200, de modèle 2006

Five are already qualified, having received
about 80 hours of classroom instruction
and simulation training from Aero
Support Canada Inc. and Flight Safety
International Inc., and have completed
about 20 hours of type-specific flight
training.
The MEUF will operate only in North

America, taking on duties such as the
transport of small groups of people or
light equipment.

roundels applied to them, and will receive
additional Air Force markers in the near
future. 
“Services like this provide great 

support for Canada’s Air Force,” said
Chief of the Air Staff Lieutenant-General
Angus Watt. “The multi-engine utility 
flight will enable us to carry out smaller
transport missions where use of a larger
aircraft is not possible or cost-effective.” 
The B200s will be flown by CF pilots.
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CF personnel take on gruelling 
Eco-Endurance Challenge

By Sgt Todd Berry

HALIFAX — Rough terrain, water cross-
ings and hypothermia were just a few of
the hardships that the CF teams dealt
with during the 2009 Eco-Endurance
Challenge (E2C) April 25–26. 
The E2C, a map and compass exercise,

is known as Maritime Canada’s largest
treasure hunt. For the first time in 
the event’s history, CF personnel could
compete in 8- and 24-hour Armed Forces
competitive categories.
Temperatures plummeted from 17°C

during the day to 4°C at night. With a 
little rain, mud and blood thrown into the
mix, even the toughest participants were
put to the test.
“This is the roughest experience 

I’ve ever had in my life,” said Master
Bombardier Jeremy Blackburn. “The body
went through a little shock today.” MBdr
Blackburn has completed 15 four-day,
160-km Nijmegen Marches and is a 
four-time participant in the 42.2-km
Bataan Memorial Death March, which
takes place in the blistering desert heat 
of White Sands, N.M. Even so, he said, his
past experiences didn’t prepare him for,
or compare to, what he put his body
through on this challenge.
MBdr Blackburn and Master Corporal

Bernard Pritchett, the Land Force Atlantic
Area (LFAA) Juggernauts, placed third in
the 24-hour Armed Forces category with
4 800 points.
Officer Cadet John McSheffrey, from

the Royal Military College of Canada, had

some advice for would-be participants. 
Be prepared for anything, he said, and
always think and plan ahead. He said he
learned this lesson the hard way, when he
fell into a pond around midnight. Things
went downhill from there.
Despite the complete body soak, Team

Artoo Detour, comprising OCdt McSheffrey
and OCdt Joseph Long, battled it out to
grab second place with 5 300 points in the
Armed Forces 24-hour category. “Not bad
for our first time,” OCdt McSheffrey said.
This year’s first-place winners in the

Armed Forces 24-hour category, finding
24 waypoints and accumulating 6 100
points, were Maritime Forces Atlantic’s
Lieutenant-Commander Christian Kowalski,
Lieutenant(N) Carrie Topping, Sub-
Lieutenant Ross Ryan, Captain Paul Allan
and SLt Mitchell Drake.
LFAA G4 (training) Warrant Officer

David Eisan, who is also a search and rescue
volunteer, said that military personnel 
travelled from as far as Kingston, Ont. and
Saint-Jean, Que. to compete in the four
categories this year. “This event continues
to grow in popularity,” he said. 
E2C director and competitor Kelvin

King said he felt it was very important to
recognize the contributions that the CF
makes to local communities and to give
CF personnel the opportunity to come
out and interact with nature and fellow
competitors. “We have many key retired
and serving Forces members within our
organization,” he said.
Organizers challenge CF personnel to

come out next year and test their abilities

L’endurance des militaires mise à l’épreuve
Par le Sgt Todd Berry

HALIFAX (Nouvelle-Écosse) — Terrain
inhospitalier, franchissements de cours
d’eau et hypothermie ne sont que
quelques-unes des rigueurs qu’ont dû
endurer des équipes des FC pendant le
2009 Eco-Endurance Challenge (E2C), 
qui s’est tenu les 25 et 26 avril.
L’E2C, un exercice de carte et boussole,

est considéré comme la plus grande 
chasse au trésor des Maritimes. Pour la
première fois depuis la création du défi, 
les militaires canadiens ont pu s’inscrire
dans une catégorie compétitive destinée
aux forces armées, qui comprend des
épreuves de huit et de 24 heures.
La température de 17 °C le jour a chuté

à 4 °C au cours de la nuit, sans compter la
pluie, la boue et quelques gouttes de sang;
même les participants les plus aguerris ont
eu de la difficulté.
« C’est l’expérience la plus difficile de

ma vie. Mon corps a subi un certain choc
aujourd’hui », a affirmé le Bombardier-chef
Jeremy Blackburn, vétéran des défis d’en-

durance ayant participé à quinze marches
de Nimègue, lors desquelles on doit 
parcourir 160 km en quatre jours. Le 
militaire a aussi participé à quatre reprises
à la Marche de la mort de Bataan, qui a 
lieu dans la chaleur écrasante du désert 
de White Sands, au Nouveau-Mexique.
Toutefois, le Bdrc Blackburn a avoué 
que son expérience passée ne l’avait pas 
préparé à ce qu’il a enduré pendant l’E2C.
Le Bdrc Blackburn et le Caporal-chef

Bernard Pritchett, les Juggernauts du
Secteur de l’Atlantique de la Force 
terrestre, ont remporté la troisième place
dans la catégorie des forces armées,
épreuve de 24 heures, en accumulant 
4 800 points.
L’Élève-officier John McSheffrey, du

Collège militaire royal du Canada, avait
quelques conseils à l’intention de partici-
pants éventuels : « Soyez prêts à tout, et
planifiez sans tarder. » Il a affirmé avoir
appris cette leçon durement quand il est
tombé dans un étang vers minuit, après
quoi les choses n’ont fait qu’empirer.
Malgré leur corps trempé, les 

membres de l’équipe Artoo Detour, 
composée de l’Élof McSheffrey et de l’Élof
Joseph Long, ont tenu le coup et rem-
porté la deuxième place dans la catégorie
des forces armées, épreuve de 24 heures,
en accumulant 5 300 points. « Pas mal
pour notre première fois », a déclaré
l’Élof McSheffrey.
L’équipe des Forces maritimes de

l’Atlantique a remporté la première 
place dans la catégorie des forces 
armées, épreuve de 24 heures, atteignant 
24 points de cheminement et accumulant 
6 100 points. Elle était composée du
Capitaine de corvette Christian Kowalski,
de la Lieutenant de vaisseau Carrie Topping,
de l’Enseigne de vaisseau de 1re classe Ross
Ryan, du Capitaine de vaisseau Paul Allan 
et de l’Ens 1 Mitchell Drake.
L’Adjudant David Eisan, G4 (Instruction)

du Secteur de l’Atlantique de la Force 
terrestre, qui est aussi secouriste volon-
taire, a affirmé que des militaires sont
venus d’aussi loin que Kingston, en
Ontario, et de Saint-Jean-sur-Richelieu, 
au Québec, pour compétitionner dans les

quatre catégories de l’épreuve. « Le défi
continue de prendre de l’ampleur », a
déclaré l’Adj Eisan.
Kelvin King, directeur du défi et 

lui-même participant, a dit plus tôt cette
année qu’il estimait important de 
souligner les contributions des FC dans
les collectivités locales, de donner 
aux militaires l’occasion d’interagir avec
d’autres concurrents et de se retrouver
dans la nature. « Notre organisation
compte de nombreux militaires, anciens et
actuels, qui jouent des rôles essentiels »,
ajoute M. King.
Les organisateurs invitent les militaires

à revenir l’an prochain refaire leurs
preuves en relevant l’un des quatre défis.
Comme l’a illustré l’équipe de la Marine, 
il n’est pas nécessaire de faire partie de
l’Armée de terre pour participer à un
exercice d’orientation.
On a déjà fixé les dates du défi de l’an

prochain. Si vous voulez vous amuser 
tout en vous mesurant à dame nature,
consultez le www.hrsar.ca/e2c (en
anglais seulement).

SGT TODD BERRY

OCdt Matt Elliott and his father, John Elliott, of Team Eco-Sika, set their compass for the next leg of the 
Eco-Endurance Challenge. 

L’Élof Matt Elliott et son père John, de l’équipe Eco-Sika, règlent leur boussole en vue de la prochaine 
étape du 2009 Eco-Endurance Challenge. 

in any one of the four challenges. You
don’t have to be Army to participate in a
land navigation exercise, as proven by the
Navy team.
Dates are set for next year’s challenge.

If you’re up for having some fun while
being subjected to the best Mother
Nature can dish out, check out the Halifax
Regional Search & Rescue Web site at
www.hrsar.ca/e2c/.  
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1916: Canadians hold Mont Sorrel
against attack

MONT SORREL, Belgium — Lieutenant-Colonel 
Ian McCulloch, from Canadian Forces College, visited 
Hill 62 during a field study exercise with the Joint
Command and Staff Program in late May. 
Standing beside the Canadian memorial at Hill 62, 

he explained the importance of this site.
“The significance of Hill 62 is that this is the site of 

the first attack mounted by the Canadian Corps. It had
just been stood up as a Canadian Corps. The new corps 
commander was Sir Julian Byng, divisional commander in
charge of this sector of the famous Ypres Salient. 
“This was the last high piece of ground that the British

still retained in Belgium. It was very important to the
Germans to seize it in order to dominate that Salient. 
[It was] the Canadians’ first time in the line here – brand
new division, the 3rd Canadian Division. They had just
taken up their positions, the division commander had 
just come forward to do a reconnaissance and the

Germans attacked. They attacked before we could actually
plan an attack from this position.
“So the division commander is killed, the brigade 

commander wounded and captured; the whole line is 
collapsing. Canadians managed to hold on tenaciously to
this position and, in enough time, organize a deliberate
set piece attack. It took them a couple of weeks but they
did it, and they took it back and maintained this position. 
“It’s actually called the Battle of Mont Sorrel, or Hill 62,

the key point of the entire position.
“Also [there was ] a very hard battle fought just below

this hill in a place called Sanctuary Wood and that’s where
the PPCLI [Princess Patricia’s Canadian Light Infantry]
and my regiment, The Royal Canadian Regiment, fought
and held that particular flank of the position.”
For more information on Canada’s involvement at 

Mont Sorrel, search for “Sorrel” at www.vac-acc.gc.ca/
general/. 

Les Canadiens défendent le mont
Sorrel en 1916

MONT SORREL (Belgique) — Le Lieutenant-colonel 
Ian McCulloch, directeur de groupe d’études au Collège
des Forces canadiennes et historien, s’est rendu sur la
côte 62 à la fin mai à l’occasion d’une visite d’études
effectuée dans le cadre du Programme de commande-
ment et d’état-major interarmées.
Debout près du monument commémoratif canadien

sur la côte 62, le Lcol McCulloch explique l’importance
du site : « La côte 62 est l’endroit où a eu lieu la première
attaque du Corps canadien. Ce dernier, qui venait tout
juste d’être constitué, relevait de sir Julian Byng, nouveau
commandant divisionnaire responsable de ce secteur du
célèbre saillant d’Ypres. »
« Il s’agissait de la dernière parcelle de terrain surélevé

qu’occupaient les Britanniques en Belgique », poursuit le
Lcol McCulloch. « Les Allemands devaient absolument
s’en emparer pour dominer le saillant. C’était la première
fois que les Canadiens, en l’occurrence la nouvelle 
3e Division canadienne, combattaient à cet endroit. La
division venait de prendre sa position et le commandant
de l’unité venait de faire une reconnaissance lorsque 
les Allemands ont attaqué. Or, l’assaut est venu avant que

les Canadiens n’aient pu planifier leur propre attaque. 
« Le commandant de division a perdu la vie, le 

commandant de la brigade a été blessé et capturé; la ligne
entière s’est effondrée. Les Canadiens ont réussi à garder
leur position avec ténacité et ont eu suffisamment de
temps pour organiser une attaque soignée. Le combat 
a duré deux semaines, mais le Corps canadien a réussi à
reprendre la côte et à défendre cette position. 
« On appelle cet affrontement la bataille du mont

Sorrel, mais l’histoire canadienne a plutôt retenu le nom
de côte 62, point central de la position. 
« Le Princess Patricia’s Canadian Light Infantry et 

mon régiment, le Royal Canadian Regiment, livraient
également une bataille féroce en bas de cette côte, à un
endroit appelé le bois du Sanctuaire. Ils ont combattu et
ont gardé cette position », conclut le Lcol McCulloch.
Pour obtenir plus de renseignements au sujet des 

combats qu’ont menés les Canadiens sur le mont 
Sorrel, lisez l’article intitulé « Mémorial de la côte 62 
(Bois du Sanctuaire) » dans le site Web du ministère 
des Anciens Combattants, au www.vac-acc.gc.ca/
renseignements/.

SGT VINCE TRIPP

LCol Ian McCulloch, from Canadian
Forces College, stands next to the
Canadian memorial at Hill 62. 

Le Lcol Ian McCulloch, directeur 
de groupe d’études au Collège des
Forces canadiennes, se tient près du
monument commémoratif canadien
sur la côte 62.

Postcards
In spring 2009, two Army News field teams working
in Europe created “postcards” of some of the First
and Second World War sites where Canadians
fought. Each “postcard from the battlefield” includes
an interpretation of the site and still images or video
of the landscape as it is today.

The “postcard” here comes from an historian on
the European Field Study Exercise, which is part of
the CF College Joint Command and Staff Program.

View “postcards” from Vimy, Juno Beach and other
locations at www.army.forces.gc.ca.

Des cartes
postales

Au printemps 2009, deux équipes des Nouvelles de
l’Armée se sont rendues en Europe pour créer des
« cartes postales » de quelques-uns des endroits où
les Canadiens ont combattu pendant les Première et
Seconde Guerres mondiales. Les « cartes postales »
proposent une interprétation des différents endroits,
ainsi que des images ou des vidéos des paysages 
dans leur état actuel.

La « carte postale » ci-contre provient d’un 
historien qui a pris part à une visite d’études en
Europe dans le cadre du Programme de commande-
ment et d’état-major interarmées du Collège des
Forces canadiennes. 

Vous pouvez voir les « cartes postales » de 
Vimy, de Juno Beach et d’ailleurs au 
www.armee.forces.gc.ca.

Susan Humphrey, head guide at the Canadian National Vimy
Memorial in France, explains the significance of Vimy for Canadians.

Susan Humphrey, guide principale au Monument commémoratif 
du Canada à Vimy, en France, explique l’importance de Vimy pour
les Canadiens. 
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Rendre hommage aux
militaires méritants

Dans le cadre de la Journée de reconnaissance des FC qui a eu lieu récemment à
la Chambre des communes, 12 militaires méritants avaient été choisis pour
représenter les hommes et les femmes des FC et invités à passer 4 jours dans la
région de la capitale nationale. 

Voici les 12 militaires honorés : le sapeur Sergent Albert Sutherland
(Constance Lake, Ont.), le Capitaine Wayne Yeomans (CRD Ottawa, Ont.), le
Major Pierre Breckenridge (URSC Dét North Bay, Ont.), le Caporal-chef John
MacDonald (BFC Gagetown, N.-B.), le Caporal Roger Louis Thomas (CRFC
Hamilton, Ont.), le Capitaine Aaron Cutler (Victoria, C.-B.), le Caporal Sayeh
Hejazi (CRFC Vancouver, C.-B.), le Caporal-chef David Bickford (8e Escadre
Trenton, Ont.), le Caporal-chef Scott McAvoy (S-Carto Ottawa, Ont.), l’Adjudant
Thomas Fraser (Kingston, Ont.), le Maître de 2e classe Kerry Joy Houghton
(Halifax, N.-É.) et le Maître de 1e classe Marc Paquin (St-Jean-Sur-Richelieu, Qc).

Chacun des militaires avait la possibilité d’inviter son conjoint ou un proche à
l’accompagner durant ces quatre jours. Au cours de leur séjour, les invités ont
assisté à une présentation officielle au Parlement le 8 juin, ont participé à un
brunch en compagnie du CEMD et de l’Adjuc FC et ont visité le Musée canadien
de la guerre. En outre, les militaires méritants et leur invité ont pu assister à la
cérémonie d’assermentation de plus de 50 recrues des FC au Manège militaire de
la place Cartier. Enfin, ils ont été invités à participé à la marche/course en rouge,
tenue dans le cadre de la Journée des FC.

By Dave Noppe

The Canadian Forces Chaplaincy launched
its strategic plan recently with a ceremony
at National Defence Headquarters. The
Chaplaincy strategy “Called to Serve”’ will
guide the ongoing development of the

chaplaincy capability over the next ten
years.

“This is a critical document and a
critical launch. In the CF we continue to
rely more and more on the Chaplaincy –
in good times and in the tough times,”
Vice Chief of the Defence Staff, Vice-

Admiral Denis Rouleau said during the
ceremony.

Chaplains he explained have the dual
responsibility of being military officers as
well as religious professionals.

“In the CF we have members from
diverse religious and spiritual back-
grounds. But the one thing they all know
is that they can turn to the padre and the
padre will be there to listen at any time.”

Chaplain General, Brigadier-General
David Kettle explained that the “Called to
Serve” strategy contains three inseparable
and mutually supporting strategic effects.
The first is the creation of an
“operationally relevant chaplaincy
capability” that identifies the efforts
required to recruit, employ and sustain
the capabilities demanded by operations.  

The second strategic effect is to
develop a “learning chaplaincy”.  The
focus is on keeping chaplains current in
their own faith groups and putting into

practice ways to keep chaplains highly
skilled to meet the diverse ministry
requirements of the contemporary
operational environment.

Finally, the strategy aims to create a
“calling of choice”, ensuring the
Chaplaincy is a meaningful and attractive
choice for religious professionals in
Canada.  BGen Kettle indicated that few
religious leaders consider a career with
the military and that it takes a very
special kind of person to become a
chaplain.

Chaplains are called as religious
professionals and military officers to be
intentional learners. The Chaplaincy
mission is to support and enhance the
effectiveness of the CF as a whole – its
leadership, the individual men and women
who serve and their families – through the
provision of comprehensive religious and
spiritual support, advice and care.

The way ahead for the CF Chaplaincy

Chaplain General BGen David Kettle and VCDS VAdm Denis Rouleau admire the banner replicating the Military
Chaplains’ Memorial Stained Glass Window at the Beechwood National Cemetery following the launch of the
“Called to Serve” strategy.
Le Bgén David Kettle, Aumônier général et le Vam Denis Rouleau, VCEMD, admirent la bannière représentant
le vitrail commémoratif des aumôniers militaires qui se trouve au Cimetière national Beechwood, après le
lancement de la stratégie « Appelé à servir ».

DAVE NOPPE, MILPERS / PERS MIL

Par Dave Noppe

L’Aumônerie des Forces canadiennes a
procédé récemment au lancement de son
Plan stratégique au cours d’une cérémonie
qui s’est déroulée au Quartier général de
la Défense nationale. La stratégie de
l’aumônerie, intitulée « Appelé à servir »
orientera le développement actuel des
services de l’aumônerie au cours des dix
prochaines années.

« Il s’agit là d’un document essentiel et
il en est de même pour son lancement.
Dans les FC, nous comptons de plus en
plus sur les aumôniers – aussi bien en
temps heureux qu’en période difficile », a
déclaré le Vice-amiral Denis Rouleau,
Vice-chef d’état-major de la Défense, lors
de la cérémonie officielle.

Selon lui, les aumôniers ont une double
responsabilité. Ce sont des officiers des
FC en plus d’être des professionnels en
matière de religion.

« Les militaires des FC appartiennent à
divers groupes religieux et spirituels. Mais
ils sont tous sûrs d’une chose : ils peuvent
faire appel à l’aumônier et celui-ci sera là
pour les écouter à tout moment. »

L’Aumônier général, le Brigadier-
général David Kettle, explique que la
stratégie « Appelé à servir » comporte
trois visées trois visées stratégiques
indissociables qui se renforcent
mutuellement. La première consiste à
créer des services d’aumônerie adaptés
aux opérations qui permettent de cerner
les efforts requis pour recruter,

embaucher et maintenir en poste les
ressources aumônières appropriées en
fonction des opérations.

La deuxième visée stratégique
concerne le développement d’une
aumônerie axée sur la connaissance. À
cet égard, nous verrons à ce que les
aumôniers demeurent compétents dans
leurs groupes confessionnels respectifs
et nous continuerons d’élaborer et de
mettre en œuvre de nouveaux moyens
de faire en sorte qu’ils restent
hautement qualifiés pour répondre aux
diverses exigences du ministère qu’im-
pose le milieu opérationnel actuel.

Enfin, toujours dans le cadre du plan
stratégique, on vise à faire en sorte que
l’aumônerie représente une vocation de
choix, pleine de sens et attirante pour
les professionnels religieux du Canada.
Le Bgén Kettle indique que peu de
leaders religieux envisagent une
carrière dans les forces armées et que
seule une personne très spéciale peut
devenir aumônier. 

Les aumôniers sont appelés de par
leur fonction de professionnels reli-
gieux et d’officiers militaires à être des
apprenants volontaires. La mission de
l’aumônerie consiste à soutenir et à
contribuer à l’efficacité des FC dans
leur ensemble - les dirigeants, les
hommes et les femmes qui sont au
service de leur pays ainsi que leurs
familles - en offrant du soutien, des
conseils et des services variés en
matière de spiritualité.

La voie à suivre pour les
aumôniers des FC
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By Shelley Ford, CF Health Services
Group

OTTAWA — The CF Health Services
Centre (Ottawa) began welcoming
patients to its new location at the
Montfort Hospital on June 16.

Situated on four floors of the new,
purpose-built east wing of the hospital,
the CF clinic offers medical and dental
services in a modern facility, designed and
built to meet best-practice health care
delivery models.

“The transition to the Montfort
Hospital was seamless. CF personnel are
receiving operationally-focused, quality
medical and dental care in this state-of-

the-art facility,” says Captain Carolyn
Blanchard, the Montfort Project manager. 

CF patients, and others entitled to
care, are visiting the new clinic for sick
parade, medical appointments, prescrip-
tions, medicals, preventative medicine,
immunizations, physiotherapy and mental
health services.

1 Dental Unit Detachment Ottawa is
also delivering the full range of dental
services at the Montfort site including sick
parade, emergency care, specialist care,
general dentistry and hygiene.  Routine
dental appointments are also available at
the National Defence Medical Centre
(NDMC) and NDHQ locations. 

Although the NDMC building on Alta
Vista Drive no longer offers routine medical
services, the CF Health Services Group
Headquarters will remain resident there
until 2013.

The Montfort Hospital is situated at 713
Montreal Road at Aviation Parkway.  On-site
parking is very limited due to ongoing
construction at the hospital.  Patients are
strongly recommended to take the bus to
the CF clinic until more parking is made
available next year.  OC Transpo’s route 5
stops at the entrance to the CF clinic (next
to the hospital’s main entrance) and the
route 12 bus stops on Montreal Road in
front of the hospital.

The move of the clinic does not mean
personnel are strictly limited to the
Montfort Hospital for health care
services.  CF personnel can still present
their CF Health Care Card (Blue Cross)
at any civilian facility to receive after-
hours, urgent and emergency care. The
Ottawa Paramedic Service will transport
ill and injured personnel to the most
appropriate medical facility according to
the type of care required and the location
of the facility. 

Updates and information on the move
can be found at the Montfort Project
website: http://www.forces.gc.ca/
Montfort. 

New health care clinic opens in NCR

Par Shelley Ford, Groupe des services
de santé des FC 

OTTAWA – Le 16 juin dernier, le
Centre de soins de santé des FC
(Ottawa) a commencé à recevoir des
patients à sa nouvelle installation de
l’hôpital Montfort.  

Occupant quatre étages de la nouvelle
aile est de l’hôpital, construite à cet effet,
la clinique des FC offre des services
médicaux et dentaires dans une
installation moderne conçue pour mettre
en application les pratiques exemplaires
liées aux modèles de prestation des
services de santé. 

« La transition vers le campus
Montfort s’est faite en douceur. Dans cet
édifice à la fine pointe de la technologie,
les miliaires des FC reçoivent des soins
médicaux et dentaires de qualité et axés
sur les opérations », explique le
Capitaine Carolyn Blanchard, gestion-
naire du projet Montfort.  

Les patients des FC et les autres
personnes admissibles aux soins vont à la
nouvelle clinique pour une visite médicale
sans rendez-vous, un rendez-vous avec un
médecin ou un examen médical, pour aller
chercher leurs médicaments d’ordon-
nance, pour se faire administrer un vaccin,
pour recevoir des soins en médecine
préventive, en physiothérapie et en santé
mentale.  

En outre, le détachement Ottawa de la
1re Unité dentaire offre la gamme
complète des services à la clinique de
Montfort, dont les visites sans rendez-
vous, les soins d’urgence, les soins
spécialisés, les soins de médecine dentaire
générale et d’hygiène dentaire. Les soins

dentaires courants seront offerts au
CMDN et au QGDN

Bien que l’on n’offre plus de services
médicaux au Centre médical de la
Défense nationale (CMDN), situé sur la
promenade Alta Vista, le Quartier général
du Groupe des services de santé des FC y
restera jusqu’en 2013.  

L’hôpital Montfort a pignon sur rue au
713, chemin Montréal, à l’intersection de
la promenade de l’Aviation. Le station-
nement y est limité en raison de la
construction toujours en cours sur le site.
Ainsi, on recommande fortement aux
patients de se rendre à la clinique en
autobus jusqu’à ce que davantage de
places de stationnement soient dispo-
nibles, soit l’an prochain. L’autobus no 5
d’OC Transpo, passe devant l’entrée de la
clinique des FC (juste à côté de l’entrée
principale de l’hôpital), et l’autobus no 12
d’OC Transpo, passe sur le chemin
Montréal, devant l’hôpital. 

Le déménagement de la clinique ne
signifie pas que les militaires ne peuvent
obtenir des soins de santé ailleurs qu’à
l’hôpital Montfort. Ils peuvent présenter
leur carte santé des FC (Croix bleue) à
n’importe quelle urgence ou hôpital civil
pour recevoir des soins d’urgence ou des
soins après les heures d’ouverture de la
clinique. Le Service ambulancier d’Ottawa
transportera les militaires malades ou
blessés à l’établissement de santé le plus
approprié selon le type de soins requis et
le lieu de l’établissement.  

Pour obtenir des renseignements et
des mises à jour sur le déménagement,
veillez consulter le site Web du projet
Montfort : http://www.forces.gc.ca/
Montfort.

Une nouvelle clinique de
soins de santé ouvre ses

portes dans la RCN

Recognizing deserving
personnel

The CF Recognition Day in the House of Commons took place recently as 12
deserving personnel were selected to represent the men and women of the CF
and were brought to the National Capital Region for a four-day visit. 

Those 12 individuals were: Ranger Sergeant Albert Sutherland (Constance
Lake, ON), Captain Wayne Yeomans (CDI Ottawa, ON), Major Pierre
Breckenridge (RCSU Det North Bay, ON), Master Corporal John MacDonald
(CFB Gagetown, NB), Corporal Roger Louis Thomas (CFRC Hamilton, ON),
Captain Aaron Cutler (Victoria, BC), Corporal Sayeh Hejazi (CFRC Vancouver,
BC), Master Corporal David Bickford (8 Wing Trenton, ON), Master Corporal
Scott McAvoy (MCE Ottawa, ON), Warrant Officer Thomas Fraser (Kingston,
ON), Petty Officer 2nd Class Kerry Joy Houghton (Halifax, NS), Petty Officer 1st

Class Marc Paquin (St-Jean-Sur-Richelieu, QC).
Each was permitted to bring their spouse or a guest for the four-day period

that included an official presentation to Parliament on June 8th, a brunch with the
CDS and the CFCWO and a visit to the Canadian War Museum. In addition, the
deserving personnel and their guests attended the Swearing in Ceremony of more
than 50 new CF personnel at Cartier Drill Hall. The individuals took part in the
CF Day Red Shirt Walk/Run.

The new CF Health Care Centre opened at the Montfort Hospital on June 16 offering comprehensive medical
and dental services.
Le nouveau Centre de soins de santé des FC de l’hôpital Montfort, qui a ouvert ses portes le 16 juin dernier,
offre une gamme complète de services médicaux et dentaires.
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Rendre hommage aux
militaires méritants

Dans le cadre de la Journée de reconnaissance des FC qui a eu lieu récemment à
la Chambre des communes, 12 militaires méritants avaient été choisis pour
représenter les hommes et les femmes des FC et invités à passer 4 jours dans la
région de la capitale nationale. 

Voici les 12 militaires honorés : le sapeur Sergent Albert Sutherland
(Constance Lake, Ont.), le Capitaine Wayne Yeomans (CRD Ottawa, Ont.), le
Major Pierre Breckenridge (URSC Dét North Bay, Ont.), le Caporal-chef John
MacDonald (BFC Gagetown, N.-B.), le Caporal Roger Louis Thomas (CRFC
Hamilton, Ont.), le Capitaine Aaron Cutler (Victoria, C.-B.), le Caporal Sayeh
Hejazi (CRFC Vancouver, C.-B.), le Caporal-chef David Bickford (8e Escadre
Trenton, Ont.), le Caporal-chef Scott McAvoy (S-Carto Ottawa, Ont.), l’Adjudant
Thomas Fraser (Kingston, Ont.), le Maître de 2e classe Kerry Joy Houghton
(Halifax, N.-É.) et le Maître de 1e classe Marc Paquin (St-Jean-Sur-Richelieu, Qc).

Chacun des militaires avait la possibilité d’inviter son conjoint ou un proche à
l’accompagner durant ces quatre jours. Au cours de leur séjour, les invités ont
assisté à une présentation officielle au Parlement le 8 juin, ont participé à un
brunch en compagnie du CEMD et de l’Adjuc FC et ont visité le Musée canadien
de la guerre. En outre, les militaires méritants et leur invité ont pu assister à la
cérémonie d’assermentation de plus de 50 recrues des FC au Manège militaire de
la place Cartier. Enfin, ils ont été invités à participé à la marche/course en rouge,
tenue dans le cadre de la Journée des FC.

By Dave Noppe

The Canadian Forces Chaplaincy launched
its strategic plan recently with a ceremony
at National Defence Headquarters. The
Chaplaincy strategy “Called to Serve”’ will
guide the ongoing development of the

chaplaincy capability over the next ten
years.

“This is a critical document and a
critical launch. In the CF we continue to
rely more and more on the Chaplaincy –
in good times and in the tough times,”
Vice Chief of the Defence Staff, Vice-

Admiral Denis Rouleau said during the
ceremony.

Chaplains he explained have the dual
responsibility of being military officers as
well as religious professionals.

“In the CF we have members from
diverse religious and spiritual back-
grounds. But the one thing they all know
is that they can turn to the padre and the
padre will be there to listen at any time.”

Chaplain General, Brigadier-General
David Kettle explained that the “Called to
Serve” strategy contains three inseparable
and mutually supporting strategic effects.
The first is the creation of an
“operationally relevant chaplaincy
capability” that identifies the efforts
required to recruit, employ and sustain
the capabilities demanded by operations.  

The second strategic effect is to
develop a “learning chaplaincy”.  The
focus is on keeping chaplains current in
their own faith groups and putting into

practice ways to keep chaplains highly
skilled to meet the diverse ministry
requirements of the contemporary
operational environment.

Finally, the strategy aims to create a
“calling of choice”, ensuring the
Chaplaincy is a meaningful and attractive
choice for religious professionals in
Canada.  BGen Kettle indicated that few
religious leaders consider a career with
the military and that it takes a very
special kind of person to become a
chaplain.

Chaplains are called as religious
professionals and military officers to be
intentional learners. The Chaplaincy
mission is to support and enhance the
effectiveness of the CF as a whole – its
leadership, the individual men and women
who serve and their families – through the
provision of comprehensive religious and
spiritual support, advice and care.

The way ahead for the CF Chaplaincy

Chaplain General BGen David Kettle and VCDS VAdm Denis Rouleau admire the banner replicating the Military
Chaplains’ Memorial Stained Glass Window at the Beechwood National Cemetery following the launch of the
“Called to Serve” strategy.
Le Bgén David Kettle, Aumônier général et le Vam Denis Rouleau, VCEMD, admirent la bannière représentant
le vitrail commémoratif des aumôniers militaires qui se trouve au Cimetière national Beechwood, après le
lancement de la stratégie « Appelé à servir ».

DAVE NOPPE, MILPERS / PERS MIL

Par Dave Noppe

L’Aumônerie des Forces canadiennes a
procédé récemment au lancement de son
Plan stratégique au cours d’une cérémonie
qui s’est déroulée au Quartier général de
la Défense nationale. La stratégie de
l’aumônerie, intitulée « Appelé à servir »
orientera le développement actuel des
services de l’aumônerie au cours des dix
prochaines années.

« Il s’agit là d’un document essentiel et
il en est de même pour son lancement.
Dans les FC, nous comptons de plus en
plus sur les aumôniers – aussi bien en
temps heureux qu’en période difficile », a
déclaré le Vice-amiral Denis Rouleau,
Vice-chef d’état-major de la Défense, lors
de la cérémonie officielle.

Selon lui, les aumôniers ont une double
responsabilité. Ce sont des officiers des
FC en plus d’être des professionnels en
matière de religion.

« Les militaires des FC appartiennent à
divers groupes religieux et spirituels. Mais
ils sont tous sûrs d’une chose : ils peuvent
faire appel à l’aumônier et celui-ci sera là
pour les écouter à tout moment. »

L’Aumônier général, le Brigadier-
général David Kettle, explique que la
stratégie « Appelé à servir » comporte
trois visées trois visées stratégiques
indissociables qui se renforcent
mutuellement. La première consiste à
créer des services d’aumônerie adaptés
aux opérations qui permettent de cerner
les efforts requis pour recruter,

embaucher et maintenir en poste les
ressources aumônières appropriées en
fonction des opérations.

La deuxième visée stratégique
concerne le développement d’une
aumônerie axée sur la connaissance. À
cet égard, nous verrons à ce que les
aumôniers demeurent compétents dans
leurs groupes confessionnels respectifs
et nous continuerons d’élaborer et de
mettre en œuvre de nouveaux moyens
de faire en sorte qu’ils restent
hautement qualifiés pour répondre aux
diverses exigences du ministère qu’im-
pose le milieu opérationnel actuel.

Enfin, toujours dans le cadre du plan
stratégique, on vise à faire en sorte que
l’aumônerie représente une vocation de
choix, pleine de sens et attirante pour
les professionnels religieux du Canada.
Le Bgén Kettle indique que peu de
leaders religieux envisagent une
carrière dans les forces armées et que
seule une personne très spéciale peut
devenir aumônier. 

Les aumôniers sont appelés de par
leur fonction de professionnels reli-
gieux et d’officiers militaires à être des
apprenants volontaires. La mission de
l’aumônerie consiste à soutenir et à
contribuer à l’efficacité des FC dans
leur ensemble - les dirigeants, les
hommes et les femmes qui sont au
service de leur pays ainsi que leurs
familles - en offrant du soutien, des
conseils et des services variés en
matière de spiritualité.

La voie à suivre pour les
aumôniers des FC
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By Shelley Ford, CF Health Services
Group

OTTAWA — The CF Health Services
Centre (Ottawa) began welcoming
patients to its new location at the
Montfort Hospital on June 16.

Situated on four floors of the new,
purpose-built east wing of the hospital,
the CF clinic offers medical and dental
services in a modern facility, designed and
built to meet best-practice health care
delivery models.

“The transition to the Montfort
Hospital was seamless. CF personnel are
receiving operationally-focused, quality
medical and dental care in this state-of-

the-art facility,” says Captain Carolyn
Blanchard, the Montfort Project manager. 

CF patients, and others entitled to
care, are visiting the new clinic for sick
parade, medical appointments, prescrip-
tions, medicals, preventative medicine,
immunizations, physiotherapy and mental
health services.

1 Dental Unit Detachment Ottawa is
also delivering the full range of dental
services at the Montfort site including sick
parade, emergency care, specialist care,
general dentistry and hygiene.  Routine
dental appointments are also available at
the National Defence Medical Centre
(NDMC) and NDHQ locations. 

Although the NDMC building on Alta
Vista Drive no longer offers routine medical
services, the CF Health Services Group
Headquarters will remain resident there
until 2013.

The Montfort Hospital is situated at 713
Montreal Road at Aviation Parkway.  On-site
parking is very limited due to ongoing
construction at the hospital.  Patients are
strongly recommended to take the bus to
the CF clinic until more parking is made
available next year.  OC Transpo’s route 5
stops at the entrance to the CF clinic (next
to the hospital’s main entrance) and the
route 12 bus stops on Montreal Road in
front of the hospital.

The move of the clinic does not mean
personnel are strictly limited to the
Montfort Hospital for health care
services.  CF personnel can still present
their CF Health Care Card (Blue Cross)
at any civilian facility to receive after-
hours, urgent and emergency care. The
Ottawa Paramedic Service will transport
ill and injured personnel to the most
appropriate medical facility according to
the type of care required and the location
of the facility. 

Updates and information on the move
can be found at the Montfort Project
website: http://www.forces.gc.ca/
Montfort. 

New health care clinic opens in NCR

Par Shelley Ford, Groupe des services
de santé des FC 

OTTAWA – Le 16 juin dernier, le
Centre de soins de santé des FC
(Ottawa) a commencé à recevoir des
patients à sa nouvelle installation de
l’hôpital Montfort.  

Occupant quatre étages de la nouvelle
aile est de l’hôpital, construite à cet effet,
la clinique des FC offre des services
médicaux et dentaires dans une
installation moderne conçue pour mettre
en application les pratiques exemplaires
liées aux modèles de prestation des
services de santé. 

« La transition vers le campus
Montfort s’est faite en douceur. Dans cet
édifice à la fine pointe de la technologie,
les miliaires des FC reçoivent des soins
médicaux et dentaires de qualité et axés
sur les opérations », explique le
Capitaine Carolyn Blanchard, gestion-
naire du projet Montfort.  

Les patients des FC et les autres
personnes admissibles aux soins vont à la
nouvelle clinique pour une visite médicale
sans rendez-vous, un rendez-vous avec un
médecin ou un examen médical, pour aller
chercher leurs médicaments d’ordon-
nance, pour se faire administrer un vaccin,
pour recevoir des soins en médecine
préventive, en physiothérapie et en santé
mentale.  

En outre, le détachement Ottawa de la
1re Unité dentaire offre la gamme
complète des services à la clinique de
Montfort, dont les visites sans rendez-
vous, les soins d’urgence, les soins
spécialisés, les soins de médecine dentaire
générale et d’hygiène dentaire. Les soins

dentaires courants seront offerts au
CMDN et au QGDN

Bien que l’on n’offre plus de services
médicaux au Centre médical de la
Défense nationale (CMDN), situé sur la
promenade Alta Vista, le Quartier général
du Groupe des services de santé des FC y
restera jusqu’en 2013.  

L’hôpital Montfort a pignon sur rue au
713, chemin Montréal, à l’intersection de
la promenade de l’Aviation. Le station-
nement y est limité en raison de la
construction toujours en cours sur le site.
Ainsi, on recommande fortement aux
patients de se rendre à la clinique en
autobus jusqu’à ce que davantage de
places de stationnement soient dispo-
nibles, soit l’an prochain. L’autobus no 5
d’OC Transpo, passe devant l’entrée de la
clinique des FC (juste à côté de l’entrée
principale de l’hôpital), et l’autobus no 12
d’OC Transpo, passe sur le chemin
Montréal, devant l’hôpital. 

Le déménagement de la clinique ne
signifie pas que les militaires ne peuvent
obtenir des soins de santé ailleurs qu’à
l’hôpital Montfort. Ils peuvent présenter
leur carte santé des FC (Croix bleue) à
n’importe quelle urgence ou hôpital civil
pour recevoir des soins d’urgence ou des
soins après les heures d’ouverture de la
clinique. Le Service ambulancier d’Ottawa
transportera les militaires malades ou
blessés à l’établissement de santé le plus
approprié selon le type de soins requis et
le lieu de l’établissement.  

Pour obtenir des renseignements et
des mises à jour sur le déménagement,
veillez consulter le site Web du projet
Montfort : http://www.forces.gc.ca/
Montfort.

Une nouvelle clinique de
soins de santé ouvre ses

portes dans la RCN

Recognizing deserving
personnel

The CF Recognition Day in the House of Commons took place recently as 12
deserving personnel were selected to represent the men and women of the CF
and were brought to the National Capital Region for a four-day visit. 

Those 12 individuals were: Ranger Sergeant Albert Sutherland (Constance
Lake, ON), Captain Wayne Yeomans (CDI Ottawa, ON), Major Pierre
Breckenridge (RCSU Det North Bay, ON), Master Corporal John MacDonald
(CFB Gagetown, NB), Corporal Roger Louis Thomas (CFRC Hamilton, ON),
Captain Aaron Cutler (Victoria, BC), Corporal Sayeh Hejazi (CFRC Vancouver,
BC), Master Corporal David Bickford (8 Wing Trenton, ON), Master Corporal
Scott McAvoy (MCE Ottawa, ON), Warrant Officer Thomas Fraser (Kingston,
ON), Petty Officer 2nd Class Kerry Joy Houghton (Halifax, NS), Petty Officer 1st

Class Marc Paquin (St-Jean-Sur-Richelieu, QC).
Each was permitted to bring their spouse or a guest for the four-day period

that included an official presentation to Parliament on June 8th, a brunch with the
CDS and the CFCWO and a visit to the Canadian War Museum. In addition, the
deserving personnel and their guests attended the Swearing in Ceremony of more
than 50 new CF personnel at Cartier Drill Hall. The individuals took part in the
CF Day Red Shirt Walk/Run.

The new CF Health Care Centre opened at the Montfort Hospital on June 16 offering comprehensive medical
and dental services.
Le nouveau Centre de soins de santé des FC de l’hôpital Montfort, qui a ouvert ses portes le 16 juin dernier,
offre une gamme complète de services médicaux et dentaires.
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Posted? Plan ahead for change of schools
CF families preparing to move across the
country or around the world face much
uncertainty about the preparations
necessary to transfer their children to a
new school. 

Will the school teach in the children’s
first language? Will the children be behind
their peers and need tutoring? Will special
education classes be available? Will high
school students meet all the requirements
for college or university?

Fortunately, Dependent Education
Management (DEM) is helping families find
the answers. DEM manages the education,
compensation and benefits programs for
dependent children. 

DEM’s new website provides a wealth
of information on changing schools within
Canada and abroad. From moving tips to
detailed checklists of necessary school
documents, DEM helps parents stay on
top of the education transition process.

“Overall, I think the vast majority of
families handle the transition extremely
well. We are here to answer questions
and ensure everything goes as smoothly as
possible. We’re always looking out for
military children, to make sure they don’t
slip through the cracks.”

For families moving out of country,
DEM performs a mandatory screening
process and its website provides

information on international schools. For
families moving within Canada, the site
outlines the process for receiving
education allowances and benefits, gives
comprehensive information and links for
schools in every province and territory,
and provides screening information for
special education options in isolated and
semi-isolated postings. 

With the right information and
preparation, Mr. Ferguson says families
rarely encounter unsolvable problems.
Though the first big move can be
especially stressful, it gets easier once
over that initial hurdle. Time and time
again, he sees what a positive experience

moving can be for families with children.
He firmly believes that challenging
children by placing them in unfamiliar
situations leads to great personal growth.

“It’s important that families celebrate
the positive. Change brings new
experiences, new learning and new
challenges to master. Schools play an
important role in helping students build
resilience, especially new students. A
resilient child will, by and large, have a go
at new things more readily, persist when
things get tough, survive and achieve.”

To learn more about DEM, visit
http://www.cmp-cpm.forces.gc.ca/
dem-epcg/. 

Les familles des FC qui s’apprêtent à
déménager ailleurs au pays ou à l’étranger
doivent faire face à de nombreuses
incertitudes quant aux préparatifs
entourant le changement d’école de leur
enfant. 

L’enseignement sera-t-il offert dans la
langue maternelle de l’enfant? Ce dernier
accusera-t-il un retard scolaire par
rapport à ses camarades de classe? Aura-
t-il besoin de tutorat? La nouvelle école
offre-t-elle des services d’éducation
spécialisée? Les enfants qui fréquentent
l’école secondaire seront-ils en mesure
de répondre à tous les critères

d’admission des collèges ou des
universités?

Heureusement, Éducation des
personnes à charge – Gestion [EPC(G)]
peut aider ces familles à trouver des
réponses à leurs questions. EPC(G) gère
les programmes d’éducation, d’indemni-
sation et de prestations pour les enfants à
charge des militaires. Le nouveau site
Web d’EPC(G) offre un trésor de
renseignements à propos des change-
ments d’école au Canada et à l’étranger.
Depuis les conseils pratiques sur le
déménagement jusqu’aux aide-mémoires
énumérant les manuels scolaires né-

cessaires, EPC(G) aide les parents à
garder la maîtrise du processus de
transition scolaire.

« Dans l’ensemble, la grande majorité
des familles vit la transition sans aucun
problème. Nous sommes là pour
répondre aux questions et veiller à ce que
la transition s’effectue le plus harmo-
nieusement possible. Nous nous soucions
constamment des enfants des militaires
pour veiller à ce qu’aucun d’eux ne tombe
entre les mailles du filet. » 

Les enfants des familles qui
déménagent à l’extérieur du pays doivent
se soumettre à un processus d’évaluation

d’EPC(G), dont le site Web fournit
également de l’information sur les écoles
internationales. Pour leur part, les familles
qui déménagent à l’intérieur du Canada
peuvent y trouver le processus à suivre
afin de recevoir des indemnités et des
prestations d’études, en plus d’obtenir
une foule de renseignements et de liens
Internet vers les écoles de chaque
province et territoire. Le site fournit
également de l’information quant aux
options relatives à l’éducation spécialisée
dans les lieux d’affectation isolés et semi-
isolés. 

M. Ferguson soutient que les familles
adéquatement informées et préparées se
heurtent rarement à des problèmes
insurmontables. Le premier gros
déménagement peut s’avérer particuliè-
rement stressant, mais les choses
s’améliorent par la suite. M. Ferguson
constate très souvent à quel point un
déménagement peut être bénéfique pour
les familles qui comptent des enfants. Il
croit fermement que le fait de mettre les
enfants au défi en les plaçant dans des
situations peu familières leur offre de
formidables possibilités de croissance
personnelle.

« Il est important que les familles se
concentrent sur les aspects positifs. Les
changements permettent de vivre de
nouvelles expériences, d’apprendre de
nouvelles choses et de relever de
nouveaux défis. L’école joue un rôle
crucial en aidant les enfants, surtout les
nouveaux élèves, à acquérir de la
résilience. De façon générale, un enfant
résilient aborde la nouveauté de façon
positive, fait preuve de persévérance dans
l’adversité et sait comment survivre et
réussir. »  

Pour de plus amples renseignements
sur EPC(G), veuillez consulter le site
http://www.cmp-cpm.forces.gc.ca/
dem-epcg/.

Vous déménagez? Planifier à l’avance
les changements d’écoles

Captain Natasha Singh fills a prescription at the Role 3 Multinational Medical Unit (R3 MMU) in Afghanistan. About 170 CF Health Services personnel work with healthcare
professionals from other countries to support NATO and coalition troops in Afghanistan and care for Afghan civilians who are at risk of losing their lives, limbs or
eyesight. 
Le Capitaine Natasha Singh prépare une prescription à l’Unité médicale multinationale de rôle 3 (UMM R3) en Afghanistan.  Environ 170 membres des Services de
santé des FC travaillent avec le personnel médical des autres pays pour fournir des soins médicaux aux troupes de l’OTAN et de la coalition et aux civils afghans qui
sont en danger de mort ou qui risquent d’être amputés ou de perdre la vue. 
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By Lt(N) Joseph Frey, CFRG Group
PAO

On Friday May 1, Commodore Dan
MacKeigan was appointed Commander
of the Canadian Forces Recruiting Group
(CFRG) replacing Colonel Matthew
Overton at a change of command
ceremony held at Cooper Hall, CFB
Borden. The ceremony was presided
over by the Chief of Military Personnel,
Major-General Walter Semianiw.

Cmdre MacKeigan pointed out his
family connection to the Borden area,
holding up a newspaper article and photo
from 1950 he stated, “I did my basic
training in Borden during 1977 just as my
father did in 1950. This being 2009, you
can see that a MacKeigan is sent to
Borden every 30 years or so to check
things out.” 

This ceremony marks a significant
organizational change in that the position
of commander of CFRG, which will now
be held by a flag officer, reflecting
the CF’s continued commitment to
recruiting. Over the past five years CFRG
has enrolled more than 12 000 people
into over 100 regular force and primary
reserve positions in the CF. Recruiting
supports the Canada First Defence
Strategy, which will see the CF expand to
100 000 members (70 000 regular force
and 30 000 primary reserve personnel)
by fiscal year 2027-2028.

Some technical occupations, particu-
larly naval ones, represent a recruiting
challenge in a modern, high-tech
economy. Commodore MacKeigan will
have an advantage in addressing naval
recruitment issues.  

An attractive remedy is the new
subsidized education program (called

NCM SEP for short), which works with
Canadian community colleges to
encourage students to become techni-
cians in the CF. Students who enrol in
the CF will actually be paid to go to
college - $31,020 for the first year and
$37,932 for the second year. In addition,
tuition, books and academic equipment
are paid for and they are guaranteed
interesting summer employment. Upon
graduation they will be employed in their
chosen specialty with the CF.

Cmdre MacKeigan graduated from the
Royal Military College of Canada in 1980
with a Bachelor’s degree in Chemical and
Nuclear Engineering and holds a Masters
of Science in National Security Strategy
from the National War College, National
Defense University, Washington, D.C.
He commanded the frigate HMCS Calgary
and the destroyer HMCS Iroquois. In
2003, he was the Commander, Task

Force APOLLO in the Persian Gulf and
Gulf of Oman. In 2006 he deployed as
Commander Task Force Mediterranean
and flagship captain for the commander
of Standing NATO Maritime Group One
for Operation ACTIVE ENDEAVOR.

The outgoing commander of CFRG,
Col Overton, reflected upon his time as
commander and  thanked all of the
members of CFRG for “encouraging
enthusiasm in Canadians across the
country and around the world to ‘join us’
in the trades and occupations that we
need them.” Col Overton will join the
Canadian Embassy in Kabul, Afghanistan
as the Defence Attaché. He will be the
principle military advisor to Canada’s
ambassador, and will the liaison between
the embassy and the DND/CF.

Canadian Forces Recruiting Group
welcomes new commander

Commodore Daniel MacKeigan showing a 1950
newspaper article that mentions his father on
basic training at CFB Borden.
Le Commodore Daniel MacKeigan montrant un
article de journal datant de 1950 dans lequel on
mentionne que son père suit son instruction
militaire de base à la BFC Borden. 
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Le Groupe de recrutement des Forces canadiennes
accueille un nouveau commandant 

Par le Ltv Joseph Frey, OAP du GRFC 

Le vendredi 1er mai dernier, le
Commodore Dan MacKeigan a été
nommé au poste de commandant du
Groupe du recrutement des Forces
canadiennes (GRFC), succédant au
Colonel Matthew Overton, dans le cadre
d’une cérémonie de passation de
commandement tenue au Salon Cooper
de la BFC Borden. C’est le Chef du
Personnel militaire, le Major-général
Walter Semianiw, qui a présidé cette
cérémonie. 
Le Commodore MacKeigan a souligné
ses liens familiaux avec la région de
Borden en brandissant un article de
journal et une photo remontant à 1950 :
« J’ai suivi mon instruction élémentaire à
Borden en 1977, tout comme l’a fait mon
père en 1950. Comme nous sommes
en 2009, vous pouvez constater qu’un
MacKeigan est affecté à Borden environ
tous les 30 ans pour voir comment ça se
passe ! ». 

Cette cérémonie marque un
changement organisationnel très impor-
tant, au sens où le commandement du
GRFC est maintenant confié à un officier
général, ce qui, par ailleurs, reflète
l’engagement continu des FC à l’égard du
recrutement. Au cours des cinq
dernières années, le GRFC a enrôlé
annuellement plus de 12 000 militaires à
temps plein et à temps partiel dans les
Forces canadiennes, et ce, dans plus de

cent groupes professionnels différents.
Le GRFC œuvre à l’appui de la Stratégie
de défense Le Canada d’abord, dans le
cadre de laquelle les Forces canadiennes
prévoient compter dans leurs rangs
100 000 militaires (70 000 dans la
Force régulière et 30 000 dans la
Première réserve) d’ici l’année financière
2027-2028. 

Le recrutement dans certains groupes
professionnels techniques, notamment
ceux de la Marine, pose un véritable défi
dans le contexte d’une économie
moderne et basée sur la haute
technologie. Dans une telle optique, le
Commodore MacKeigan jouira d’un
avantage. 

Un des nouveaux programmes
attrayants à avoir été mis de l’avant est le
Programme de formation subventionnée
des militaires du rang (PFS-MR), qui,
grâce à la collaboration de collèges
communautaires canadiens, vise à inciter
des étudiants à devenir des techniciens
hautement qualifiés au sein des
Forces canadiennes. De fait, les étudiants
qui s’enrôlent dans le cadre de ce
programme sont payés pendant leurs
études, et touchent 31 020 $ la première
année et 37 932 $ la deuxième année.
Qui plus est, les frais de scolarité, les
manuels et le matériel scolaire sont
également payés, et les participants au
programme se voient garantir un emploi
d’été intéressant. Une fois leurs études

terminées, ils sont employés dans leur
spécialité au sein des Forces canadiennes. 

Le Commodore MacKeigan a
fréquenté le Collège militaire royal du
Canada, où il a obtenu en 1980 un
baccalauréat en génie chimique et
nucléaire. Il est également diplômé du
National War College de la National
Defense University, à Washington (D.C.),
où il a obtenu une maîtrise en sciences de
la stratégie de la sécurité nationale.
D’autre part, il a commandé la frégate
NCSM Calgary et le destroyer
NCSM Iroquois. En 2003, il a fait l’objet
d’un déploiement dans le golfe Persique
et dans le golfe d’Oman, où il s’est
acquitté des fonctions de commandant de
la Force opérationnelle Apollo. En 2006, il
a été désigné commandant de la Force
opérationnelle méditerranéenne et a
assumé le rôle de capitaine du bâtiment
amiral pour le compte du 1er Groupe de
la Force navale permanente de réaction
de l’OTAN dans le cadre de
l’opération Active Endeavor. 

Le commandant sortant du GRFC, le
Colonel Overton, a fait état de son
mandat en qualité de commandant et a
remercié tous les membres du GRFC
pour « avoir incité des Canadiens à
l’échelle du pays et du monde à s’enrôler
dans les groupes professionnels où les FC
en ont besoin ». Le Colonel Overton
sera affecté à l’ambassade du Canada à
Kaboul, en Afghanistan, à titre d’attaché
de défense. Il sera le principal conseiller

militaire auprès de l’ambassadeur du
Canada et assurera la liaison avec le
MDN et les FC. 
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Posted? Plan ahead for change of schools
CF families preparing to move across the
country or around the world face much
uncertainty about the preparations
necessary to transfer their children to a
new school. 

Will the school teach in the children’s
first language? Will the children be behind
their peers and need tutoring? Will special
education classes be available? Will high
school students meet all the requirements
for college or university?

Fortunately, Dependent Education
Management (DEM) is helping families find
the answers. DEM manages the education,
compensation and benefits programs for
dependent children. 

DEM’s new website provides a wealth
of information on changing schools within
Canada and abroad. From moving tips to
detailed checklists of necessary school
documents, DEM helps parents stay on
top of the education transition process.

“Overall, I think the vast majority of
families handle the transition extremely
well. We are here to answer questions
and ensure everything goes as smoothly as
possible. We’re always looking out for
military children, to make sure they don’t
slip through the cracks.”

For families moving out of country,
DEM performs a mandatory screening
process and its website provides

information on international schools. For
families moving within Canada, the site
outlines the process for receiving
education allowances and benefits, gives
comprehensive information and links for
schools in every province and territory,
and provides screening information for
special education options in isolated and
semi-isolated postings. 

With the right information and
preparation, Mr. Ferguson says families
rarely encounter unsolvable problems.
Though the first big move can be
especially stressful, it gets easier once
over that initial hurdle. Time and time
again, he sees what a positive experience

moving can be for families with children.
He firmly believes that challenging
children by placing them in unfamiliar
situations leads to great personal growth.

“It’s important that families celebrate
the positive. Change brings new
experiences, new learning and new
challenges to master. Schools play an
important role in helping students build
resilience, especially new students. A
resilient child will, by and large, have a go
at new things more readily, persist when
things get tough, survive and achieve.”

To learn more about DEM, visit
http://www.cmp-cpm.forces.gc.ca/
dem-epcg/. 

Les familles des FC qui s’apprêtent à
déménager ailleurs au pays ou à l’étranger
doivent faire face à de nombreuses
incertitudes quant aux préparatifs
entourant le changement d’école de leur
enfant. 

L’enseignement sera-t-il offert dans la
langue maternelle de l’enfant? Ce dernier
accusera-t-il un retard scolaire par
rapport à ses camarades de classe? Aura-
t-il besoin de tutorat? La nouvelle école
offre-t-elle des services d’éducation
spécialisée? Les enfants qui fréquentent
l’école secondaire seront-ils en mesure
de répondre à tous les critères

d’admission des collèges ou des
universités?

Heureusement, Éducation des
personnes à charge – Gestion [EPC(G)]
peut aider ces familles à trouver des
réponses à leurs questions. EPC(G) gère
les programmes d’éducation, d’indemni-
sation et de prestations pour les enfants à
charge des militaires. Le nouveau site
Web d’EPC(G) offre un trésor de
renseignements à propos des change-
ments d’école au Canada et à l’étranger.
Depuis les conseils pratiques sur le
déménagement jusqu’aux aide-mémoires
énumérant les manuels scolaires né-

cessaires, EPC(G) aide les parents à
garder la maîtrise du processus de
transition scolaire.

« Dans l’ensemble, la grande majorité
des familles vit la transition sans aucun
problème. Nous sommes là pour
répondre aux questions et veiller à ce que
la transition s’effectue le plus harmo-
nieusement possible. Nous nous soucions
constamment des enfants des militaires
pour veiller à ce qu’aucun d’eux ne tombe
entre les mailles du filet. » 

Les enfants des familles qui
déménagent à l’extérieur du pays doivent
se soumettre à un processus d’évaluation

d’EPC(G), dont le site Web fournit
également de l’information sur les écoles
internationales. Pour leur part, les familles
qui déménagent à l’intérieur du Canada
peuvent y trouver le processus à suivre
afin de recevoir des indemnités et des
prestations d’études, en plus d’obtenir
une foule de renseignements et de liens
Internet vers les écoles de chaque
province et territoire. Le site fournit
également de l’information quant aux
options relatives à l’éducation spécialisée
dans les lieux d’affectation isolés et semi-
isolés. 

M. Ferguson soutient que les familles
adéquatement informées et préparées se
heurtent rarement à des problèmes
insurmontables. Le premier gros
déménagement peut s’avérer particuliè-
rement stressant, mais les choses
s’améliorent par la suite. M. Ferguson
constate très souvent à quel point un
déménagement peut être bénéfique pour
les familles qui comptent des enfants. Il
croit fermement que le fait de mettre les
enfants au défi en les plaçant dans des
situations peu familières leur offre de
formidables possibilités de croissance
personnelle.

« Il est important que les familles se
concentrent sur les aspects positifs. Les
changements permettent de vivre de
nouvelles expériences, d’apprendre de
nouvelles choses et de relever de
nouveaux défis. L’école joue un rôle
crucial en aidant les enfants, surtout les
nouveaux élèves, à acquérir de la
résilience. De façon générale, un enfant
résilient aborde la nouveauté de façon
positive, fait preuve de persévérance dans
l’adversité et sait comment survivre et
réussir. »  

Pour de plus amples renseignements
sur EPC(G), veuillez consulter le site
http://www.cmp-cpm.forces.gc.ca/
dem-epcg/.

Vous déménagez? Planifier à l’avance
les changements d’écoles

Captain Natasha Singh fills a prescription at the Role 3 Multinational Medical Unit (R3 MMU) in Afghanistan. About 170 CF Health Services personnel work with healthcare
professionals from other countries to support NATO and coalition troops in Afghanistan and care for Afghan civilians who are at risk of losing their lives, limbs or
eyesight. 
Le Capitaine Natasha Singh prépare une prescription à l’Unité médicale multinationale de rôle 3 (UMM R3) en Afghanistan.  Environ 170 membres des Services de
santé des FC travaillent avec le personnel médical des autres pays pour fournir des soins médicaux aux troupes de l’OTAN et de la coalition et aux civils afghans qui
sont en danger de mort ou qui risquent d’être amputés ou de perdre la vue. 
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By Lt(N) Joseph Frey, CFRG Group
PAO

On Friday May 1, Commodore Dan
MacKeigan was appointed Commander
of the Canadian Forces Recruiting Group
(CFRG) replacing Colonel Matthew
Overton at a change of command
ceremony held at Cooper Hall, CFB
Borden. The ceremony was presided
over by the Chief of Military Personnel,
Major-General Walter Semianiw.

Cmdre MacKeigan pointed out his
family connection to the Borden area,
holding up a newspaper article and photo
from 1950 he stated, “I did my basic
training in Borden during 1977 just as my
father did in 1950. This being 2009, you
can see that a MacKeigan is sent to
Borden every 30 years or so to check
things out.” 

This ceremony marks a significant
organizational change in that the position
of commander of CFRG, which will now
be held by a flag officer, reflecting
the CF’s continued commitment to
recruiting. Over the past five years CFRG
has enrolled more than 12 000 people
into over 100 regular force and primary
reserve positions in the CF. Recruiting
supports the Canada First Defence
Strategy, which will see the CF expand to
100 000 members (70 000 regular force
and 30 000 primary reserve personnel)
by fiscal year 2027-2028.

Some technical occupations, particu-
larly naval ones, represent a recruiting
challenge in a modern, high-tech
economy. Commodore MacKeigan will
have an advantage in addressing naval
recruitment issues.  

An attractive remedy is the new
subsidized education program (called

NCM SEP for short), which works with
Canadian community colleges to
encourage students to become techni-
cians in the CF. Students who enrol in
the CF will actually be paid to go to
college - $31,020 for the first year and
$37,932 for the second year. In addition,
tuition, books and academic equipment
are paid for and they are guaranteed
interesting summer employment. Upon
graduation they will be employed in their
chosen specialty with the CF.

Cmdre MacKeigan graduated from the
Royal Military College of Canada in 1980
with a Bachelor’s degree in Chemical and
Nuclear Engineering and holds a Masters
of Science in National Security Strategy
from the National War College, National
Defense University, Washington, D.C.
He commanded the frigate HMCS Calgary
and the destroyer HMCS Iroquois. In
2003, he was the Commander, Task

Force APOLLO in the Persian Gulf and
Gulf of Oman. In 2006 he deployed as
Commander Task Force Mediterranean
and flagship captain for the commander
of Standing NATO Maritime Group One
for Operation ACTIVE ENDEAVOR.

The outgoing commander of CFRG,
Col Overton, reflected upon his time as
commander and  thanked all of the
members of CFRG for “encouraging
enthusiasm in Canadians across the
country and around the world to ‘join us’
in the trades and occupations that we
need them.” Col Overton will join the
Canadian Embassy in Kabul, Afghanistan
as the Defence Attaché. He will be the
principle military advisor to Canada’s
ambassador, and will the liaison between
the embassy and the DND/CF.

Canadian Forces Recruiting Group
welcomes new commander

Commodore Daniel MacKeigan showing a 1950
newspaper article that mentions his father on
basic training at CFB Borden.
Le Commodore Daniel MacKeigan montrant un
article de journal datant de 1950 dans lequel on
mentionne que son père suit son instruction
militaire de base à la BFC Borden. 

PTE/SDT DAVID MCDONALD.

Le Groupe de recrutement des Forces canadiennes
accueille un nouveau commandant 

Par le Ltv Joseph Frey, OAP du GRFC 

Le vendredi 1er mai dernier, le
Commodore Dan MacKeigan a été
nommé au poste de commandant du
Groupe du recrutement des Forces
canadiennes (GRFC), succédant au
Colonel Matthew Overton, dans le cadre
d’une cérémonie de passation de
commandement tenue au Salon Cooper
de la BFC Borden. C’est le Chef du
Personnel militaire, le Major-général
Walter Semianiw, qui a présidé cette
cérémonie. 
Le Commodore MacKeigan a souligné
ses liens familiaux avec la région de
Borden en brandissant un article de
journal et une photo remontant à 1950 :
« J’ai suivi mon instruction élémentaire à
Borden en 1977, tout comme l’a fait mon
père en 1950. Comme nous sommes
en 2009, vous pouvez constater qu’un
MacKeigan est affecté à Borden environ
tous les 30 ans pour voir comment ça se
passe ! ». 

Cette cérémonie marque un
changement organisationnel très impor-
tant, au sens où le commandement du
GRFC est maintenant confié à un officier
général, ce qui, par ailleurs, reflète
l’engagement continu des FC à l’égard du
recrutement. Au cours des cinq
dernières années, le GRFC a enrôlé
annuellement plus de 12 000 militaires à
temps plein et à temps partiel dans les
Forces canadiennes, et ce, dans plus de

cent groupes professionnels différents.
Le GRFC œuvre à l’appui de la Stratégie
de défense Le Canada d’abord, dans le
cadre de laquelle les Forces canadiennes
prévoient compter dans leurs rangs
100 000 militaires (70 000 dans la
Force régulière et 30 000 dans la
Première réserve) d’ici l’année financière
2027-2028. 

Le recrutement dans certains groupes
professionnels techniques, notamment
ceux de la Marine, pose un véritable défi
dans le contexte d’une économie
moderne et basée sur la haute
technologie. Dans une telle optique, le
Commodore MacKeigan jouira d’un
avantage. 

Un des nouveaux programmes
attrayants à avoir été mis de l’avant est le
Programme de formation subventionnée
des militaires du rang (PFS-MR), qui,
grâce à la collaboration de collèges
communautaires canadiens, vise à inciter
des étudiants à devenir des techniciens
hautement qualifiés au sein des
Forces canadiennes. De fait, les étudiants
qui s’enrôlent dans le cadre de ce
programme sont payés pendant leurs
études, et touchent 31 020 $ la première
année et 37 932 $ la deuxième année.
Qui plus est, les frais de scolarité, les
manuels et le matériel scolaire sont
également payés, et les participants au
programme se voient garantir un emploi
d’été intéressant. Une fois leurs études

terminées, ils sont employés dans leur
spécialité au sein des Forces canadiennes. 

Le Commodore MacKeigan a
fréquenté le Collège militaire royal du
Canada, où il a obtenu en 1980 un
baccalauréat en génie chimique et
nucléaire. Il est également diplômé du
National War College de la National
Defense University, à Washington (D.C.),
où il a obtenu une maîtrise en sciences de
la stratégie de la sécurité nationale.
D’autre part, il a commandé la frégate
NCSM Calgary et le destroyer
NCSM Iroquois. En 2003, il a fait l’objet
d’un déploiement dans le golfe Persique
et dans le golfe d’Oman, où il s’est
acquitté des fonctions de commandant de
la Force opérationnelle Apollo. En 2006, il
a été désigné commandant de la Force
opérationnelle méditerranéenne et a
assumé le rôle de capitaine du bâtiment
amiral pour le compte du 1er Groupe de
la Force navale permanente de réaction
de l’OTAN dans le cadre de
l’opération Active Endeavor. 

Le commandant sortant du GRFC, le
Colonel Overton, a fait état de son
mandat en qualité de commandant et a
remercié tous les membres du GRFC
pour « avoir incité des Canadiens à
l’échelle du pays et du monde à s’enrôler
dans les groupes professionnels où les FC
en ont besoin ». Le Colonel Overton
sera affecté à l’ambassade du Canada à
Kaboul, en Afghanistan, à titre d’attaché
de défense. Il sera le principal conseiller

militaire auprès de l’ambassadeur du
Canada et assurera la liaison avec le
MDN et les FC. 



Col Bruce Ploughman (right) accepts command of Joint Task Force –
Afghanistan from Col Christopher Coates May 25 at Kandahar Airfield. 

Le 25 mai, à l’aérodrome de Kandahar, le Col Bruce Ploughman (à droite) 
a remplacé le Col Christopher Coates à titre de commandant de 

l’Escadre aérienne de la FOI-Afg. 
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Le programme du génie aéronautique prend son envol au CMR
Le nez d’un CH-146 Griffon s’approchant du terrain de
parade se pointe au-dessus du toit de la frégate de pierre
de la Division de la Réserve navale NCSM Cataraqui. 
Il s’agit d’une visite spéciale dans le cadre du nouveau
programme de génie aéronautique du Collège militaire
royal (CMR) du Canada. Peu après l’atterrissage du
Griffon, des élèves-officiers discutent des composantes
de l’appareil ainsi que de ses caractéristiques aérody-
namiques et de rendement, assimilant ainsi les concepts
appris en classe. La fusion des concepts théoriques et de
l’application du génie aéronautique s’effectue pleinement
au moment où les étudiants partent pour effectuer leur
vol de familiarisation. 
La cérémonie de collation des grades du printemps

2009 marquait la première année où l’on a remis des
diplômes à un groupe de finissants du programme de
génie aéronautique au CMR Kingston qui faisaient partie
du Département du génie mécanique. L’arrivée du nouveau
programme remonte à 2002. Or, durant sa première
année d’existence, 17 étudiants ont reçu un baccalauréat

et trois autres une maîtrise. Le programme porte 
principalement sur l’aérodynamique, sur les structures
d’aéronefs et sur les turbines à gaz. Il s’agit d’un ajout très
précieux aux domaines d’études actuels du CMR. 
L’Élève-officier Yanick Drouin, premier récipiendaire du

prix de génie aéronautique W. C. Moffatt, savait que le
programme présenterait certaines difficultés pour les
étudiants. « C’était difficile de faire partie des premiers
étudiants à suivre le programme, puisqu’il n’y avait aucun
groupe d’élèves-officiers supérieurs à qui demander 
conseil », explique l’Élof Drouin. « Mais le programme
présente certainement un très grand avantage pour le
début de notre carrière. »
Le nouveau programme permettra aux étudiants 

d’acquérir une formation spécialisée qui leur sera très
précieuse dans la Force aérienne, qui est de plus en plus
axée sur la technologie. En outre, des programmes 
d’études supérieures dans ce domaine ont déjà entraîné
des recherches directement liées à la Force aérienne, ce
qui a mené à l’application du résultat de ces recherches. 

« Je suis ravi que l’on ait atteint cette étape importante,
et je suis tout aussi ravi de l’enthousiasme et du dévoue-
ment dont font preuve les finissants du programme 
de génie aéronautique de 2009, qui ont joué un rôle 
de pionniers », a déclaré Billy Allan, professeur associé,
directeur du programme et ancien ingénieur en aéronau-
tique des FC. « Le département de génie mécanique du
Collège militaire royal a longtemps ajouté une touche
aéronautique au programme du génie. Voilà que cet ajout
est désormais officiel. » 
L’établissement du programme de génie aéronautique

au CMR marque le début d’une nouvelle ère. Grâce à 
de nouvelles traditions et aux nouvelles capacités, le
département de génie mécanique améliore son appui aux
FC. Le CMR continue d’assurer un leadership hors pair et
de proposer une vision pour l’avenir. Pour ce faire, il met
en œuvre des programmes de premier cycle et de cycles
supérieurs dans les domaines du génie aéronautique et
effectue des recherches pertinentes dans le domaine 
de l’aéronautique.  

Aeronautical engineering takes flight at RMC
The nose of a CH-146 Griffon appears over the roof 
of the Stone Frigate, Naval Reserve Division HMCS
Cataraqui, as it begins its approach to the parade square.
This special appearance is part of the new aeronautical
engineering program at the Royal Military College 
of Canada. Shortly after it sets down, the mechaical 
components of the Griffon, along with its aerodynamic
and performance characteristics, are being discussed 
with the cadets, cementing concepts they learned in the 
classroom. As the students lift off on a familiarization
flight, the full merging of academic concepts and 
applications of aeronautical engineering are realized.
The 2009 spring convocation marked the graduation

of the inaugural class of aeronautical engineers from RMC
Kingston, who are part of the mechanical engineering
department. The new program, dating back to 2002, 
produced 17 Bachelor’s and 3 Master’s degrees in the

first year. The curriculum, focussing on aerodynamics, 
aircraft structures and gas turbine engines, is a welcome
addition to RMC’s current areas of study. 
Officer Cadet Yanick Drouin, the first recipient of the

newly created W.C. Moffatt Aeronautical Engineering
Award, knew that completing the program would present
new challenges for the students. “It was hard being in the
first class to go through because you didn’t have any 
senior cadets in front of you that you could ask for
advice,” OCdt Drouin said. “But having this program is a
big plus for us as we start our careers, that’s for sure.”
The new program will allow students to gain a

specialized education that will prove valuable in the
increasingly technology-based Air Force. As well, offering
graduate degrees in this field has already resulted 
in research directly related to the Air Force, providing 
real-world applications of these results. 

“I’m delighted with the achievement of this milestone
and of the enthusiasm and commitment displayed by the
2009 aeronautical engineering graduates in their pioneer-
ing role,” said Dr. Billy Allan, associate professor and chair
of the programme, who is also a former CF aeronautical
engineer. “Royal Military College mechanical engineering
has a long history of introducing an aeronautical flavour
to engineering. Henceforth, it will be official.” 
The implementation of the aeronautical engineering

program marks the beginning of a new era at RMC. 
With fresh traditions and increased capabilities, the
mechanical engineering department’s ability to support
the CF continues to excel. Providing both undergraduate
and graduate level aeronautical engineering education
and completing advanced and relevant research in the 
aerospace field, RMC continues to provide first-rate 
leadership and a vision for the future.   

Change of command for JTF-Afg Air Wing 
A new commander took over Canada’s most recent con-
tribution to the international effort in Afghanistan May 25.
Colonel Bruce Ploughman replaced Col Christopher

Coates as commander of Joint Task Force – Afghanistan
(JTF-Afg) Air Wing. Col Ploughman’s most recent
appointment was commander of 12 Wing Shearwater.
The Air Wing was established December 6, 2008, at

Kandahar Airfield (KAF) under Col Coates. It is an integral
part of JTF-Afg, which encompasses CF personnel
deployed in southwest Asia. JTF-Afg Air Wing comprises
all Air Force personnel and equipment in the southwest
Asia theatre of operations. 
The Wing is made up of four main units, the Canadian

Helicopter Force Afghanistan, the Canadian Heron

Unmanned Aerial Vehicle Detachment, the Tactical Airlift
Unit at KAF, and the Theatre Support Element for the
Arabian Gulf Region. 
The 450 men and women of the Air Wing contribute

to reducing the risk to Canadians in Afghanistan by trans-
porting people and equipment by air and providing critical
intelligence, surveillance and reconnaissance services.

L’Escadre aérienne de la FOI-Afg accueille 
un nouveau commandant

Le 25 mai 2009, un nouveau commandant a pris la tête de
la plus récente unité canadienne à participer aux efforts
multinationaux en Afghanistan.
Le Colonel Bruce Ploughman, ancien commandant de

la 12e Escadre Shearwater, en Nouvelle-Écosse, a remplacé
le Col Christopher Coates à titre de commandant de
l’Escadre aérienne de la Force opérationnelle interarmées
en Afghanistan (FOI-Afg). 
L’Escadre aérienne a été mise sur pied le 6 décembre

2008, à l’aérodrome de Kandahar. Dès ce moment, 
le Col Coates a assumé le commandement de l’unité. 
Celle-ci fait partie intégrante de la FOI-Afg, qui regroupe
les militaires canadiens déployés en Asie du Sud-Ouest.
L’Escadre aérienne de la FOI-Afg, quant à elle, comprend
tout le personnel et l’équipement de la Force aérienne
dans le théâtre d’opérations de l’Asie du Sud-Ouest.
L’escadre est composée de quatre unités principales, à

savoir la Force canadienne d’hélicoptères en Afghanistan,
le Détachement canadien d’UAV Heron, l’Unité de 
transport aérien tactique, qui sont tous les trois établis à
l’aérodrome de Kandahar, ainsi que l’élément de soutien
dans le théâtre, dans la région du golfe Arabo-Persique. 
Le travail des 450 membres du personnel de l’Escadre

aérienne, qui consiste à transporter du personnel et 
de l’équipement par la voie des airs, à recueillir des 
renseignements précieux, à faire de la surveillance et de
la reconnaissance essentielles, permet de réduire les
risques que courent les Canadiens en Afghanistan.

CPL JONATHAN BARRETTE
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En attendant le 100e anniversaire du régiment
Par Steve Fortin

En 2014, on fêtera le 100e anniversaire de la fondation du
Royal 22e Régiment (R22eR). Pour l’occasion, on prévoit
de nombreuses cérémonies; d’ailleurs, un comité 
organisateur s’affaire déjà à préparer l’événement. Pour
l’heure, cependant, ce sont quelque 320 convives qui se
sont donné rendez-vous dans le somptueux Château
Frontenac, le 30 mai, dans le cadre de la 6e édition du 
Bal militaire du Royal 22e Régiment. 
Inauguré en 2004, le Bal militaire vise à souligner 

la contribution du R22eR depuis sa fondation, au 
début du siècle dernier, au patrimoine militaire de la 
ville de Québec et à la province du même nom, mais 
également à la culture canadienne-française. Le Bal 
militaire permet également d’amasser des fonds en vue
du 100e anniversaire du régiment. Dans la grande région
de Québec d’ailleurs, les régiments constituent un
moteur économique et contribuent à l’essor de 
l’industrie touristique, comme en fait foi le populaire
Musée du R22eR, qui accueille annuellement plus de 
100 000 visiteurs.
La tradition du R22eR au Québec est indéniable.

Nombreuses sont les familles québécoises dont un 
membre a fait partie du régiment. De la Première Guerre
mondiale, en passant par la Seconde Guerre mondiale, 
les opérations des Nations Unies comme celles en Corée
et en Bosnie, jusqu’à la mission actuelle en Afghanistan,
plusieurs familles québécoises ont participé à ce riche
héritage militaire et le font encore aujourd’hui.

Le thème du Bal militaire est bien particulier. On
célèbre pendant la soirée la première grande épopée du
régiment, soit la Première Guerre mondiale. « Lors de la
Grande Guerre, le Royal 22e Régiment a été la seule unité
canadienne-française à combattre au front pendant toute
la durée du conflit en plus d’accumuler de nombreux faits
d’armes », a déclaré le Lieutenant-colonel Marc Gagné,
président du comité organisateur du Bal militaire. 
La célébration de la riche tradition militaire du 

régiment a également été accompagnée de pensées pour
les militaires qui servent leur pays encore aujourd’hui,
que ce soit au pays ou à l’étranger. Les participants à la
soirée ont aussi tenu à exprimer leur appui aux militaires.
Bien des gens de Valcartier se trouvent actuellement en
Afghanistan, aux côtés d’autres Canadiens. « Notre pays
demande beaucoup des hommes et des femmes qui 
servent dans les FC, mais aussi de leur famille. Notre 
participation à de nombreuses opérations dans le monde
nous rappelle toutes les exigences de servir notre pays
en temps de paix et en temps de conflit. Nous servons
où le Canada nous demande de servir comme nos
prédécesseurs l’ont fait depuis 1914 », a déclaré, pour 
sa part, Maurice Baril, général à la retraite et colonel 
honoraire du régiment. 
Pendant la soirée, après l’entrée des drapeaux 

consacrés et le salut au régiment, une présentation ayant
pour thème la Grande Guerre a agrémenté le bal, et 
de nombreuses prestations musicales ont permis aux 
convives d’y aller de quelques pas de danse. 

Article rédigé à l’aide de documents du Secrétariat du R22eR

Leading up to R22eR 100th anniversary
By Steve Fortin

In 2014, Royal 22e Régiment (R22eR) will celebrate 
the 100th anniversary of its founding, and a number of
ceremonies are planned to mark the event. 
An organizing committee is already busy, preparing 

for the big day. In the meantime, however, 320 people 
will get together May 30 at the sumptuous Château
Frontenac for the 6th annual Royal 22e Régiment 
Military Ball. 
First staged in 2004, the Military Ball marks the 

contribution of the R22eR to the military heritage of the
city of Québec and the province, and to French-Canadian
culture, since its inception at the turn of the last century.
Moreover, the ball is an opportunity to raise funds for the
100th anniversary of the regiment. Incidentally, regiments
are an economic driver in the Greater Quebec Region;
they contribute to the tourism industry, as indicated by

the popularity of the R22eR Museum, which welcomes
more than 100 000 visitors every year. 
The tradition of the R22eR in Quebec is undeniable.

Many Quebec families have a loved one in the regiment.
Throughout many conflicts and missions, including the
First and Second World Wars, UN missions such as those
in Korea and Bosnia, and the current operation in
Afghanistan, Quebec families have participated in this rich
military history, and continue to do so. 
The theme of the Military Ball is very special. The

evening focusses on celebrating the regiment’s first great
era, the First World War. “During the Great War, the
Royal 22e Régiment was the only French-Canadian unit
to do battle on the front for the entire duration of the
conflict, and to have accumulated many battle honours,”
said Lieutenant-Colonel Marc Gagné, Chairman of the
Military Ball organizing committee. 
The celebration of the regiment’s rich military 

tradition also provides the opportunity to think about
the military men and women serving their country today,
both at home and overseas. Attendees express their 
support for these men and women. Many people from
Valcartier are currently in Afghanistan, serving side-by-
side with other Canadians.
“Our country asks a lot of the men and women who

serve in the CF, and it also asks a lot of their families,”
said General (Ret) Maurice Baril, Honorary Colonel.
“Our participation in operations all over the world
reminds us all of the need to serve our country in times
of peace and in times of conflict. We go where our 
country tells us to go, as our predecessors have done
since 1914.” 
After the march of Colours and the regimental salute,

there was a presentation on the Great War and musical
numbers got guests up and dancing. 

With files from the R22eR Secretariat.

Danilo Vergara, guide au Musée du R22eR à la Citadelle de Québec, 
joue le rôle d’un soldat de la Première Guerre mondiale lors de la 
6e édition du Bal militaire du R22eR.

Danilo Vergara, a guide at the R22eR Museum at La Citadelle de
Québec, plays the role of a First World War soldier during the 6th annual
R22eR Military Ball. 

Supporting the troops
CF Grievance Board Chair Bruno Hamel (second from right) and staff join 
hundreds of CF personnel, DND civilian employees and supporters from the
community for the Red Shirt Walk/Run held June 5 in Ottawa. 

“We wanted to express our support to the troops, as they celebrate the 
CF Day, and to honor their unwavering commitment, courage and professionalism
in the defence and protection of Canada and its values,” Mr. Hamel said. 

Un hommage aux FC
Des membres du personnel du Comité des griefs des Forces canadiennes, dont
Bruno Hamel (deuxième à partir de la droite), président du comité, se sont joints
à plusieurs centaines de militaires, d’employés civils du MDN et de gens de la 
collectivité à l’occasion de la marche et de la course en rouge tenues à Ottawa 
le 5 juin.

« Nous voulions exprimer notre soutien aux militaires à l’occasion de la
journée des FC et rendre hommage au dévouement inébranlable, au courage et
au professionnalisme dont ils font preuve dans la défense et la protection du
Canada et de ses valeurs », a dit M. Hamel. 
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Continuing Promise offers hope
By Virginia Beaton

Fifteen CF Health Services personnel are part of
Continuing Promise 2009, the US Navy-led humanitarian
and civic assistance mission to the Caribbean and 
Latin America. 
Among them were two personnel from Halifax, 

Sub-Lieutenant Mary Gillis, nursing officer, CF Health
Services Centre Atlantic, and Master Corporal Cora Day,
a medical technician from 33 Field Ambulance, a Reserve
unit. Both were based in USNS Comfort, a US American 
hospital ship.
SLt Gillis and MCpl Day arrived on board Comfort

March 31 and the ship departed Norfolk, Va., the next
day, stopping briefly in Miami to pick up more staff. 
The entire mission, SLt Gillis wrote in an e-mail, 

will last four months, from April to August, but she and
MCpl Day left at the halfway point, in Cartagena,
Colombia, on or around May 21. 
During their time on board Comfort, the ship 

was scheduled to visit Haiti, the Dominican Republic, 
St. John’s, Antigua, and Colombia. The second leg of the
tour will continue through the Panama Canal to Panama,
Nicaragua and El Salvador.
“While visiting each country,” wrote SLt Gillis, “we will

be setting up clinics on shore first, to screen for surgical

candidates, many who have been selected in advance or
from previous missions. Once the roster is filled for the
OR schedule, the clinics are used daily much the same 
as a walk-in clinic you would find in Canada. There is a
pharmacy, dental unit, pediatric doctor, dermatologists,
OB/Gyn doctor/NP, optometrist and general medicine
doctors on site ready to treat, and do minor procedures.
Each of us usually has at least one day to go to shore and
help in the clinics for triage, maintaining patient flow,
administering injections, etc.”
The ship has 14 operating room suites, with several

teams of specialists. Operation Smile is doing cleft palate
repair, and there are pediatric surgeons who specialize 
in club foot repair, general surgery, gynecology surgery,
ear, nose and throat, and orthopedics. 
“The procedures are limited to recovery time

required,” SLt Gillis wrote, “so diligent screening is a must
to avoid taking on a patient with several co-morbidities
which could leave them very sick after surgery for a
length of time we cannot accommodate.” 
SLt Gillis worked in the intensive care unit, which she

described as “equipped with all the bells and whistles any
other ICU has.” Every patient boards Comfort with an
escort who will stay in a ward referred to by the staff as
“the hotel” until the patient is discharged.
More than 900 people are serving in Comfort, including

personnel Australia, Canada, El Salvador, France and
Nicaragua, an entire surgical team from the Netherlands,
and the ship’s standard complement of US Navy, 
Army and Air Force personnel. “And, always, civilian non-
governmental organization groups like Project Hope,”
wrote SLt Gillis.
“The ship also runs a mentorship program,” MCpl Day

wrote, “whereby staff is sent ashore to work with host
country’s medical services to educate them in current
public health issues and personal hygiene standards. 
In addition, we also have a veterinarian service that goes
ashore each day.” 
Most of the surgeries, she added, are basic, with a

short recovery time, “as we are only in port for 10 to 
12 days at a time.” 
MCpl Day wrote that the ship also carries a detachment

of US Navy Seabees (engineers) who build fences, patch
roofs and install indoor plumbing, among other tasks, 
for schools, churches and other places “where it is
deemed necessary”. 
The most challenging aspect of working in the hospital

ship setting is force integration, wrote MCpl Day. 
“This mission involves civilian and military personnel from
several different nations and, as such, there are many 
differences that we have overcome in order to function as
an effective health services team.” 

Il y a de l’espoir
Par Virginia Beaton

Quinze membres du Groupe des Services de santé des
FC participent à Continuing Promise 2009, une mission
d’aide humanitaire et civique dirigée par la marine états-
unienne dans les Caraïbes et en Amérique latine. 
Parmi ces personnes, on retrouve deux militaires

d’Halifax, à savoir l’Enseigne de vaisseau de 1re classe
Mary Gillis, infirmière au Centre des services de santé
des FC (Atlantique), et la Caporal-chef Cora Day, 
technicienne médicale de l’unité de la Réserve de 
la 33e Ambulance de campagne. Toutes les deux se 
trouvent à bord de l’USNS Comfort, navire-hôpital 
états-unien. 
L’Ens 1 Gillis et la Cplc Day sont arrivées à bord du

Comfort le 31 mars. Le navire a quitté Norfolk, en Virginie,
le jour suivant. Il a ensuite fait une courte escale à Miami,
où d’autres militaires sont montés à bord. 
L’Ens 1 Gillis explique dans un courriel que la mission

doit durer au total quatre mois, soit d’avril à août, mais
qu’elle et la Cplc Day quitteront le navire à Cartagena, 
en Colombie, aux alentours du 21 mai. 
Durant leur séjour à bord du Comfort, les Canadiennes

devaient se rendre à Haïti, en République dominicaine, 
à St. John’s, à Antigua et en Colombie. La deuxième partie
du trajet du navire-hôpital se poursuivra dans le canal de
Panama, au Panama, au Nicaragua et au Salvador. 
« Dans tous les pays où nous nous arrêterons,

explique l’Ens 1 Gillis, nous établirons d’abord des 
cliniques près des côtes, afin d’évaluer les gens qui ont
besoin de chirurgie, dont beaucoup ont été choisis à 
l’avance ou lors de missions précédentes. Une fois la 
liste de chirurgies établie, on se servira des cliniques 

quotidiennement comme on le fait au Canada. On y 
trouve une pharmacie, une unité de soins dentaires, 
un pédiatre, des dermatologues, des gynécologues, des 
infirmiers praticiens, des optométristes et des médecins 
généralistes capables de traiter les patients et d’effectuer
des interventions mineures. Chacun d’entre nous doit
habituellement passer une journée à participer au 
travail dans une clinique, dont s’occuper du triage, de 
la circulation des patients, de l’administration des 
injections, etc. »
Le navire est doté de quatorze salles de chirurgie, 

où travaillent plusieurs équipes de spécialistes. Les 
participants à l’opération SMILE s’occupent de faire les
chirurgies pour les fentes palatines, et l’on compte aussi
des chirurgiens pédiatres qui se spécialisent en soins 
des pieds bots, ainsi que des spécialistes en chirurgie
générale, en chirurgie gynécologique, en chirurgie
otorhinlaryngologique et en orthopédie. 
« Les chirurgies sont limitées au temps de récupération

nécessaire, explique l’Ens 1 Gillis. On doit donc bien
choisir les patients afin d’éviter d’en accepter un qui 
souffre de plusieurs problèmes qui pourraient faire en
sorte qu’il devienne très malade après la chirurgie, soit
pendant une période trop longue pour que nous puissions
nous en occuper. » 
L’Ens 1 Gillis fait partie de l’unité des soins intensifs,

qui, selon elle, est équipée de tout le matériel que 
possède n’importe quelle autre unité de soins intensifs.
Chaque patient qui monte à bord du Comfort est escorté
par une personne qui séjourne dans une aile que le 
personnel a surnommée « l’hôtel ». La personne qui
escorte le patient reste jusqu’à ce que ce dernier reçoive
son congé.

Plus de 900 personnes servent à bord du Comfort, 
y compris des mlitaires de l’Australie, du Canada, du
Salvador, de la France et du Nicaragua, ainsi qu’une équipe
chirurgicale complète des Pays-Bas, en plus des contingents
habituels des forces maritime, terrestre et aérienne 
des États-Unis. « Et, évidemment, l’équipe compte des
membres du personnel d’organismes non gouvernemen-
taux comme Project Hope », ajoute l’Ens 1 Gillis.
« Le navire offre également un programme de mentorat.

Certains membres du personnel sont envoyés à terre, 
où ils travaillent avec les membres du personnel des 
services médicaux du pays hôte afin de les renseigner sur
diverses questions de santé publique et normes d’hygiène
personnelle. Nous disposons également d’une équipe de
services vétérinaires qui se rend à terre tous les jours »,
ajoute la Cplc Day.
La militaire affirme que la plupart des chirurgies sont

très élémentaires et n’exigent qu’une courte période de
rétablissement. « Nous ne sommes au port qu’environ
dix à douze jours. » 
La Cplc Day signale que le navire comprend également

un détachement de Seabees de la marine états-unienne
(ingénieurs), qui construit des clôtures, qui répare des
toits et qui installe de la plomberie, entre autres, dans 
les écoles, les églises et les autres endroits où l’on juge 
de tels travaux nécessaires. 
L’aspect le plus difficile pour ceux qui travaillent à 

bord d’un navire-hôpital est l’intégration des différentes
personnes qui participent à la mission, précise la Cplc Day.
« L’équipe compte des civils et des militaires de plusieurs
pays, et nous devons aplanir de nombreuses différences
afin de fonctionner efficacement comme équipe de 
services de santé. » 
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